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Нэнси Дрю и расследование в спа-центре
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Друзья называют меня Нэнси. Враги – по-разному, например: «Девушка, которая испортила мне всё дело». Честное слово, они так и говорят! Впрочем, чего ещё ожидать от преступников? Видите ли, я – детектив. Ну, не совсем. Лицензии или вроде того у меня нет. Ни значка, ни пистолета. Во-первых, потому что к пистолету я бы и так не притронулась, а во-вторых, по закону я не могу носить оружие. Зато я достаточно взрослая для того, чтобы обращать внимание на несправедливость, обман и подлые поступки. И знаю, как остановить негодяев, поймать их и отдать в руки полиции. К этому у меня подход очень серьёзный, и ошибаюсь я крайне редко.

Мои лучшие подруги, Бесс и Джордж, не всегда со мной согласны. По их мнению, я то и дело допускаю ошибки и меня приходится выручать, чтобы я не упала в грязь лицом. Бесс говорит, что я плохо одеваюсь. По-моему, у меня обычный повседневный стиль. А Джордж считает, что я безответственная. Это она про те случаи, когда я в очередной раз забываю заправить машину или захватить с собой достаточно денег на обед. Правда, обе они прекрасно понимают, что к преступлениям я подхожу со всей ответственностью. Всегда.

Нэнси Дрю
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Глава первая

Городские слухи
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– Нэнси? Нэнси Дрю! Ты меня слышишь?!

Я размышляла о чём-то своём, теребя выбивающиеся нити на ковре, когда голос Бесс вернул меня к реальности.

– Ой, извини, – сказала я, подавляя зевок. – Что ты сказала?

Мы с моими лучшими подругами, Бесс Марвин и Джордж Фейн, сидели у меня в комнате.

Бесс красила ногти розовым лаком. Она вставила кисточку обратно в баночку и сердито посмотрела на меня, оперев босую ногу о край письменного стола.

– То есть ты всё пропустила?

Джордж усмехнулась и плюхнулась на мою кровать, драматично взмахнув рукой.

– Наверное, бедняжка Нэн потеряла сознание из-за паров твоего жуткого лака!

Бесс фыркнула. Честно говоря, меня всегда поражало, как двоюродные сёстры могут так сильно отличаться друг от друга. Бесс воплощала в себе образ идеальной женственной девушки: светлые волосы, изящные платья, нежная улыбка. А Джордж скорее вела себя как мальчишка: волосы стригла коротко, чтобы мыть было удобнее, а вместо юбок носила джинсы с кедами.

Я сама была ближе к золотой середине. Модная одежда и макияж меня особо не интересовали, я часто забывала не то что накрасить губы блеском, но и причесаться. При этом мне нравилось время от времени ходить за покупками с Бесс и наряжаться – например, на свидание с моим парнем Нэдом.

К счастью, наша дружба оставалась крепкой несмотря на все различия. Мы с Джордж терпели чрезмерный интерес её сестры к моде, а с Бесс делали вид, будто нам интересно слушать о новых компьютерных примочках, которые мечтала купить Джордж. При этом девчонки всегда были готовы помочь с моим собственным увлечением – расследованием преступлений. Я с детства обожала раскрывать тайны, когда ещё пешком под стол ходила, как папа иногда говорит. Не то чтобы я сама искала приключения на свою голову. Обычно они находили меня.

Правда, мне давно ничего такого не подворачивалось, и я заскучала без дела. Конечно, приятно просто болтать с подругами обо всякой ерунде, но руки чесались взяться за новое расследование.

– Я спрашивала, как вы думаете, сколько будет стоить такой педикюр в салоне «Блаженство». – Бесс кивнула на свои розовые ногти.

Джордж тяжело вздохнула.

– Тебе обязательно каждые две секунды упоминать об этом дурацком месте?!

Я взглянула на неё с удивлением. Конечно, мне тоже надоело слушать восхищённую болтовню Бесс о роскошном спа-салоне, который должен был открыться у нас в городе в эти выходные, но Джордж выглядела уж слишком раздражённой. Это было на неё не похоже. Да, она порой довольно быстро теряла терпение, но обычно девчачьи заботы сестры казались ей забавными.

Бесс не обратила на это внимания. Она задумчиво глядела в одну точку, держа кисточку наготове.

– Думаете, он правда будет чересчур элитным? В рекламе ничего не говорится о ценах, но я слышала, что массаж лица обойдётся в три раза дороже, чем в «Мире красоты».

– Очевидно, им надо покрыть расходы, – заметила я, прислоняясь спиной к кровати. – Они перестроили почти всё здание бывшей кондитерской фабрики. А тот великолепный зал грязевой терапии в римском стиле, который показывали в рекламе, выглядел недешёвым.

– Да, очень красивый, – подтвердила Бесс. – Я слышала, что владелица салона сама отвечала за дизайн. Тесса… как её там?.. больше всего гордится именно этим залом. Сегодня в утренней газете написали, что для него завезли семьдесят пять разных видов грязи со всей Европы и Южной Америки, а плитку изготовили вручную в Испании. Такого размаха в Ривер-Хайтс я ещё не встречала.

Я кивнула. Судя по тому, как часто последние несколько месяцев по телевизору крутили рекламу о «Блаженстве», все известные нам салоны и в подмётки ему не годились. В нашем тихом городке на Среднем Западе ещё не бывало подобной роскоши. Конечно, здесь были мужские и женские парикмахерские и даже салоны красоты. Например, «Мир красоты», где предлагали услуги массажа. Но все они блёкли на фоне вычурного спа, словно попавшего к нам из крупного города вроде Чикаго или Нью-Йорка. «Блаженство» обещало своим посетителям всевозможные наслаждения: грязевые ванны, сауну, разные виды массажа, плавательный бассейн, ресторан и даже отдельный бар со свежевыжатыми соками.

– Думаю, он будет пользоваться спросом, – сказала я. – Пускай городок у нас небольшой, богачей здесь много, отчасти благодаря компании «Рэкхем». Наверняка им хочется побаловать себя время от времени. А цена их не сильно смутит.

– Да, – согласилась Бесс. – Я и сама думала пойти туда в день грандиозного открытия и потратиться на массаж лица или ещё на что-нибудь не слишком дорогое. – Она широко улыбнулась, и на её щеках проступили ямочки. – Может, нам даже удастся окунуться в знаменитую грязевую ванну в римском стиле!

– Нет уж, – огрызнулась Джордж, причём так громко, что я вздрогнула от неожиданности. – Нет у меня времени на подобную ерунду.

Бесс нахмурилась. Видно, слова сестры её задели.

– Ну и ладно! Не обязательно так злиться. Я же просто предложила.

Я тоже с удивлением посмотрела на Джордж. Она всегда поддерживала идеи Бесс, даже если сама их не одобряла, и уж точно не воспринимала их в штыки. С чего бы ей сердиться из-за таких мелочей? Может, опять спустила все свои сбережения? Всё-таки Джордж совсем не умела распоряжаться деньгами. И сразу тратила всё, что зарабатывала! А когда в карманах свистел ветер, это сильно портило ей настроение.

Тут Джордж и сама поняла, что переборщила, и виновато опустила взгляд.

– Извините. Просто мне надоело обсуждать этот глупый салон, вот и всё.

– Я правда так часто о нём упоминаю? – тихо спросила Бесс. – Ты тоже меня извини. Кстати, я вот что хотела спросить! Вы видели первую серию нового шоу, которую показывали вчера вечером по телевизору?

Мы сменили тему, а через несколько минут в приоткрытую дверь постучали. Я подняла голову и увидела, что мой папа стоит на пороге и с улыбкой смотрит на нас. Бесс всё ещё опиралась ногой о письменный стол и красила ногти в розовый, Джордж валялась на кровати, а я лениво растянулась на ковре.

– Вижу, вы заняты важными делами, – сказал папа. – Неудобно вас прерывать.

– Очень смешно, мистер Дрю! – с усмешкой ответила Бесс.

В Ривер-Хайтс мало кто посмел бы шутить с Карсоном Дрю – одним из самых уважаемых и успешных адвокатов города, но он знал Бесс и Джордж с пелёнок. Девчонки видели в нём не сурового юриста, а доброго и заботливого отца лучшей подруги.

Порой я гадала, как бы всё повернулось, если бы мама не умерла так рано. Папа растил меня в одиночку, и мы с ним были очень близки, поэтому я не могла даже представить себе не такие тёплые отношения с отцом. И, конечно, мне сложно было вообразить нашу жизнь без Ханны Груэн, верной экономки, которую я тоже считала членом семьи.

Папа зашёл в комнату и хитро улыбнулся.

– Смотрите, не обижайте меня, а то вдруг передумаю делиться с вами одним интересным подарком, который только что получил, – поддразнил он нас.

– Каким подарком? – тут же спросила Джордж. Она обожала всё бесплатное.

Папа достал из кармана несколько бумажек, и в его глазах сверкнул озорной огонёк.

– Я только что закрыл дело, которое вёл по просьбе мисс Тессы Монро, владелицы спа-салона «Блаженство». Полагаю, она высоко оценила мою работу, раз подарила мне билеты на завтрашнее грандиозное открытие. Вот только старику вроде меня уже поздно делать массаж лица и принимать грязевые ванны, а сауны я на дух не переношу. И вот вопрос: кому же отдать эти бесплатные билеты на вход?

– Мне! Нам! – взвизгнула Бесс и так бойко спрыгнула со стула, что чуть не опрокинула баночку с лаком. К счастью, она успела вовремя её поймать. Потом подбежала к моему папе и выхватила у него билеты, словно боялась, что их сейчас отберут. – Ой, спасибо вам большое, мистер Дрю! Мы как раз обсуждали, как здорово было бы туда сходить и какие там, наверное, высокие цены… – затараторила Бесс, и папа рассмеялся.

– Всегда пожалуйста! Только вам придётся самим сказать Ханне, что вы решили пойти. Если бы отказались, я бы отдал билеты ей и её подружкам из бридж-клуба.

– Ой… – Бесс помрачнела. – Думаете, Ханна тоже хочет пойти?

Я усмехнулась. Ханна из той породы женщин, которых обычно называют «по-мужски красивыми». У неё естественная привлекательность, практичная и простая. Она даже близко не позволит поднести к ней флакон с духами. У Ханны простой подход к одежде, и она не слишком усердно ухаживает за волосами, слегка тронутыми сединой. Ей было бы приятнее провести вечер в театре, на выставке или в зоопарке, чем в спа-салоне. Нет уж, увольте!

– Думаю, она не расстроится, – заверила я Бесс, а затем повернулась к отцу и подмигнула ему. – Спасибо, пап.

– Обращайся, – с улыбкой ответил он и опустил взгляд на часы. – Ладно, девочки, мне пора. Надо сделать ещё пару звонков до ужина. Кстати, Ханна просила передать, что он через полчаса.

Я кивнула.

– Хорошо.

Папа ушёл, а Бесс так и осталась стоять, восторженно разглядывая зажатые в руке билеты.

– Похоже, твоя мечта сбылась, – подтрунила над ней я. – Завтра пойдём мокнуть в дорогих ваннах.

– Ага, – сухо произнесла Джордж. – Похоже на то.

Бесс нахмурилась.

– Да брось ворчать, тебе же не придётся за это платить! Теперь-то на что жаловаться?

– Есть на что, – пробормотала Джордж себе под нос.

Я с любопытством на неё покосилась.

– Разве это не весело? Мне тоже не особо нравятся все эти спа-процедуры, но, согласись, здорово побывать в новом месте и немножко себя побаловать, а? – спросила я. Меня искренне удивляла реакция Джордж. Значит, дело не в деньгах?

Она лишь молча пожала плечами.

Мы с Бесс переглянулись. Понятно, что массаж и маникюр не сильно интересовали Джордж, но обычно ей нравилось пробовать что-то новое – особенно за бесплатно.

– Ты в порядке? – встревожилась Бесс.

– Само собой! Чего спрашиваешь?

– Ну, как-то странно, что ты настолько против… – начала было Бесс, но Джордж её прервала.

– Ладно, ладно! Если вам уж очень хочется измазаться в грязи, почему бы и нет. Может, это не так плохо, как я себе представляю.

Я широко улыбнулась, взглянув на Бесс, и мы с ней хором сказали:

– Вот это другое дело!

* * *
Вскоре мы спустились к ужину и увидели, что Ханна ещё хлопочет на кухне. Она тихонько напевала приятную мелодию и помешивала что-то в большой керамической миске. От кастрюли на плите шёл ароматный пар, и я сразу догадалась, что Ханна готовит свой знаменитый суп-пюре из морепродуктов. На кухонной тумбе тихо бубнил маленький телевизор: по нему крутили новости.

– Отлично пахнет, – сказала я, вдыхая носом воздух.

Ханна подняла взгляд и с улыбкой ответила:

– Почти готово.

– Эй, девчонки! – вскрикнула Бесс, впившись взглядом в экран телевизора, и подбежала увеличить громкость. – Смотрите, тут говорят про «Блаженство»!

Джордж закатила глаза.

– Наконец-то, – с сарказмом пробормотала она. – Давно его не обсуждали!

Я подошла ближе и увидела на экране журналистку лет пятидесяти с роскошной копной светлых волос платинового оттенка.

– Это что, Марлетт Майклс? Мне казалось, её интересуют только, ну, настоящие новости. Извини, Бесс. Ты понимаешь, о чём я.

– Ты права, – согласилась Джордж. – Но Марлетт же вегетарианка, забыла?

В самом деле, она посвятила целых два выпуска обсуждению того, как это полезно для здоровья. Но…

– И что с того? – спросила я.

Бесс надула щёки и обиженно на меня посмотрела.

– Нэнси, ты совсем ничего не слушала? Как тебе вообще удаётся раскрывать тайны, если ты вечно всё пропускаешь мимо ушей?

Я только улыбнулась в ответ. Подруги часто говорили мне нечто подобное. Все удивлялись моей невнимательности: и Ханна, и папа, и Нэд. Я нередко выходила из дома в разных носках или запирала ключи от машины в багажнике, но к расследованию преступлений всегда подходила ответственно.

– Напомни, пожалуйста, какая тут связь, – попросила я.

– В «Блаженстве» обещали не использовать никакие продукты животного происхождения. Салон будет полностью натуральным и вегетарианским, – объяснила Бесс. – Это их главная фишка. Думаю, поэтому Марлетт Майклс ими заинтересовалась.

Я повернулась к телевизору и обнаружила, что та как раз обсуждает вегетарианское меню ресторана при спа-центре.

– …Совсем никакого мяса, – с большим удовольствием вещала Марлетт. – Для наших мест это как глоток свежего воздуха! Не сомневайтесь, я первая встану в очередь за вегетарианским чили по их тайному рецепту. – Она улыбнулась в камеру и сменила тему: – Что ж, а теперь даю слово Стейси Кейн. Вот-вот вы узнаете о том, как открытие нового спа-центра повлияет на местные заведения!

На экране появилась другая журналистка, молодая блондинка. Она стояла на тротуаре перед салоном «Мир красоты».

– Наверное, хотят узнать, что думают конкуренты, – предположила Джордж.

И правда, Стейси уже брала интервью у пожилых владелиц салона, одетых в одинаковые розовые фартуки поверх брючного костюма. Они обе мило улыбались, а ведущая изображала искреннюю тревогу за судьбу их бизнеса.

Ханна подняла взгляд от кастрюли и заметила:

– Жалко их. Они долго трудились, чтобы добиться успеха, а теперь у них появился опасный соперник. Надеюсь, новый спа-центр не уведёт у них слишком много клиентов.

– Боюсь, что уведёт, – мрачно ответила Джордж. – Он большой, роскошный и легко раздавит всех конкурентов.

Новости закончились, началась реклама. Я отвернулась и пожала плечами.

– Да вряд ли. По-моему, у них разная аудитория. «Мир красоты» – скромный, небольшой салон, а не громадный спа-центр с широким спектром услуг. Он для обычных людей, которые приходят только за новой причёской и за тем, чтобы немного побаловать себя простым массажем или маникюром.

– По-моему, Нэнси права, – согласилась Бесс. – «Блаженство» скорее для любителей роскоши, которые всё равно не ходят в «Мир красоты», а ездят за стрижкой и массажем в ближайшие крупные города.

– Пожалуй, – признала Джордж, опираясь на кухонную тумбу. – Но будет правда обидно, если эти милые старушки потеряют свой салон. Может, нам лучше провести день в «Мире красоты»? Поддержать местный бизнес.

– Да что с тобой такое сегодня? – не выдержала я. – Чем тебе не угодило «Блаженство»? Это какая-то личная обида? Тесса Монро сбила тебя с ног, когда ты была маленькой, или украла мороженое?

Джордж отвернулась и посмотрела на миску.

– Совсем забыла про ужин! – вдруг сказала она. – Надо бы хорошенько подкрепиться, раз уж завтра мы отправляемся в страну вегетарианцев!

После этого Джордж стремительно выбежала из кухни. Я услышала её шаги в коридоре, а потом входная дверь громко скрипнула, открываясь, и тут же захлопнулась.

– И что это было? – сказала я. – Почему Джордж так странно себя ведёт?

Бесс пожала плечами.

– Не знаю, но придётся обсудить это завтра. Если Джордж сейчас уедет без меня, придётся идти пешком. Она же меня подвезла. Ну, увидимся!

Я вышла в соседнюю комнату и увидела в окно, как Бесс запрыгивает в машину, и они уносятся прочь. Меня до сих пор тревожило необычное поведение Джордж. Что с ней случилось?
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– Ух ты! – ахнула Бесс. – Похоже, не нам одним интересно взглянуть на новый салон.

В субботу, день открытия, мы с девочками приехали в центр города и припарковались кварталах в трёх от «Блаженства» Встать ближе у нас не получилось, потому что обе стороны улицы были заполнены машинами. Даже перед задним входом в дорогой итальянский ресторан, куда обычно подъезжала доставка, сейчас стоял большой внедорожник. Полицейский уже выписывал водителю штраф, а рядом с ним стоял сильно встревоженный повар в фартуке и колпаке. Очевидно, он и пожаловался на нарушителя.

– Не говори, – сказала я и шагнула в сторону, пропуская компанию весёлых болтушек среднего возраста, которые спешили занять постепенно растущую очередь в спа-центр. – Как бы другие хорошие места в Ривер-Хайтс сегодня не остались без посетителей!

Я огляделась. «Блаженство» располагалось на одной из лучших торговых улиц города, усеянной роскошными заведениями среди зелёных деревьев с раскидистыми кронами. Спа-центр оказался зажат между элитным бутиком и небольшим парком, а напротив стояли дорогой зоомагазин «Нежные лапки» и парочка магазинов одежды.

Бесс пожала плечами.

– Даже не знаю. Может, у них наоборот сегодня будет успешный день, потому что новый спа-центр привлекает много народу. Почему бы его клиентам не прогуляться здесь после процедур, не забежать в магазин или кафе?

– Ладно, хватит о маркетинге, – проворчала Джордж. – Мы же собирались отдыхать и расслабляться, а не всякую нудятину обсуждать.

Мы с Бесс хихикнули. Настроение у нашей подруги слегка улучшилось со вчерашнего вечера, и она даже немного нарядилась: взяла у сестры элегантную шляпу и надела забавные солнечные очки. Я решила, что вчера Джордж просто встала не с той ноги. С кем не бывает.

Мы подошли ко входу в центр. Здание бывшей кондитерской фабрики изменилось до неузнаваемости. Оно выглядело светлым и современным, но при этом не выбивалось из общего традиционного стиля. Стены покрыли декоративной штукатуркой, выкрашенной в нежный оттенок зеленовато-бежевого, и добавили бронзовые акценты. Перед фасадом красовался небольшой сад камней в японском стиле, а к дверям вела дорожка, выложенная досками из тикового дерева. Через широкие окна, тянувшиеся от пола до потолка, был отлично виден просторный вестибюль.

– Ух ты, – протянула Бесс. – В жизни он даже красивее, чем по телевизору!

Я ответила не сразу. Меня привлекла суматоха в начале очереди. И знакомое лицо…

– Девчонки, смотрите! Это же Марлетт Майклс.

Бесс и Джордж проследили за моим взглядом. Журналистка стояла в паре ярдов от цепочки посетителей, которые ждали открытия салона. Она держала под мышкой микрофон и рассматривала себя в ручное зеркальце, приглаживая светлые платиновые волосы, сегодня уложенные особенно высоко. Плечистый оператор держался неподалёку, с камерой наготове. Ещё я заметила бледную девушку в очках в роговой оправе и с копной тёмных кудрей. На ней была футболка с логотипом канала «Новости Ривер-Хайтс», а на плечах висело сразу несколько сумок. Выглядела она встревоженной.

– А Марлетт не шутила про вегетарианский чили, – с улыбкой заметила Бесс.

Кудрявая брюнетка поспешила к белому фургону, припаркованному на другой стороне улицы, и чудом увернулась от проезжающего мимо седана. Она быстро забралась в фургон и вынесла оттуда очередную сумку. Порылась в ней, достала косметичку и побежала к Марлетт, чтобы освежить её макияж.

– Наверное, тяжело быть помощницей ведущей, – сказала я.

Бесс кивнула, а вот Джордж никак не отреагировала. Я оглянулась и увидела, что она смотрит мне за плечо с кислым выражением на лице. Неужели снова настроение испортилось? Я проследила за её взглядом и сразу поняла, что на этот раз у Джордж есть веская причина хмуриться.

– Дейдра Шеннон, – прошептала я.

Мы знали друг друга давно, но отношения у нас всё равно оставались паршивые. Дейдра была очень симпатичной девушкой с красивыми тёмными волосами, но ужасным характером. И вот сейчас она стояла в очереди на вход в компании богато наряженных дам средних лет.

– Следовало догадаться, что она тоже сюда придёт, – проворчала Бесс.

Джордж кивнула и спросила:

– Уже поздно бежать?

В эту минуту Дейдра подняла голову и посмотрела прямо на нас.

– Поздно, – тихо ответила я.

Дейдра лениво подошла к нам и холодно улыбнулась.

– Привет, Нэнси, Бесс, Джорджия, – сказала она, потянув последний слог в имени Джордж, потому что знала, что ей это будет неприятно. Атмосфера между ними всегда была особенно напряжённой. – А вы трое что здесь делаете? – продолжила Дейдра так надменно, словно мы были нищими оборванками, которые забрели на торжественный приём.

– Тебе-то что, Ди-Ди? – огрызнулась Джордж, и Дейдра обиженно поморщилась. Ей не нравилось, когда её называли детским прозвищем.

Я толкнула Джордж в бок. Отвечать подколом на подкол было не лучшей стратегией. Дейдру это только сильнее распаляло. Она долго не прощала обиды и умела ставить палки в колёса. Это было одним из её любимых занятий, не считая походов по магазинам на родительские деньги и танцев в элитном загородном клубе. А ещё она меняла парней как перчатки, так что это тоже можно было считать своего рода хобби.

Я любезно улыбнулась и вежливо произнесла:

– Мы всего лишь решили заглянуть в новый спа-центр, посмотреть, что тут да как…

Больше ничего добавить не удалось, потому что вблизи раздались громкие крики. Я огляделась по сторонам и увидела, что к очереди спешит компания в зелёных футболках с изображением дубовых листьев. Судя по всему, это были местные защитники окружающей природы. Впереди шагал молодой человек со светло-русыми взлохмаченными волосами и синими глазами, горевшими безумным огнём. Он держал в руке табличку и размахивал кулаком, громко о чём-то крича. Я сощурилась, но не смогла разглядеть надпись на табличке.

– Это случайно не Томас Рэкхем? – спросила Бесс.

Дейдра презрительно фыркнула.

– Томас Рэкхем младший, – поправила она.

– Ох, кажется, он опять загорелся какой-то идеей, – сказала Джордж. – Интересно, что за вид лягушек ему хочется защитить на этот раз?

Дейдра не удержалась и усмехнулась. Томас Рэкхем младший родился в очень богатой семье в Ривер-Хайтс, сколотившей огромное состояние на крупной компании, носившей их имя. Он был на пару лет старше меня, и мой папа раз или два помог вытащить его из тюрьмы. Все в городе знали, что Томас вечно увлекается разными радикальными движениями, причём самыми странными и безнадёжными.

– Это не он приковал себя к старой иве прошлой весной? В парке Риверсайд? – спросила Джордж.

Я кивнула.

– Городской совет хотел спилить дерево, пока оно ни на кого не упало, и Томас решил устроить пикет. Из-за него папа пропустил своё занятие по теннису, потому что пришлось срочно вызволять Томаса из тюрьмы. Подойдём ближе? Мне интересно, чем они недовольны.

Мы стали пробираться через толпу, и Дейдра увязалась за нами. Меня ослепили вспышки фотокамер. Судя по всему, на грандиозное открытие пришла не только Марлетт Майклс. Любопытные журналисты снимали протестующих для газет. Я даже запоздало узнала одного из них, с которым мне доводилось иногда встречаться, и ещё заметила репортёра с другого канала.

Я поморщилась. Очевидно, не таких гостей, как Томас младший, хозяйка салона ждала на грандиозное открытие. Вдруг сама Тесса Монро выбежала на улицу. Её часто показывали по телевизору, так что я не сомневалась, что угадала. Она была очень высокой и красивой лет тридцати с небольшим. С кожей оттенка кофе с молоком и гладкими чёрными волосами, убранными в пучок. К ней сразу подбежал журналист из газеты, которого я заметила раньше.

Тем временем мы подобрались к Томасу младшему и его приятелям и уже слышали, что они скандируют: «Скажем НЕТ массажу и ваннам! Верните грязь черепахам!» Я нахмурилась и прочитала надпись на табличке, украшенной изображением черепашки: «НЕ ПОДДЕРЖИВАЙТЕ КРАЖУ ЗЕМЛИ у ЖИВОТНЫХ!»

– Значит, теперь его интересуют черепахи? – спросила Джордж и огляделась по сторонам. Поблизости виднелся только один природный уголок: крошечный парк. – Хм, ясно…

Я шагнула вперёд и помахала Томасу, надеясь, что он меня вспомнит.

– Привет! – поздоровалась я, перекрикивая шум.

Томас обернулся и сощурился.

– Нэнси? Нэнси Дрю?

– Привет, Томас. Очень приятно снова увидеться. Вы тоже пришли на открытие?

– Мы пришли добиться закрытия! – Он выпятил тощую грудь. – Салон построили на единственной зоне обитания малой среднезападной пятнистой земляной черепахи!

– Правда? – с сомнением уточнила я, окидывая взглядом тротуар, светофор и парковку. Разумеется, к вопросу следовало подойти со всей деликатностью. – М-м… ты уверен, что это стоит таких трудов? Признай, мы находимся в самом центре города. В любом случае животные вряд ли захотят здесь жить…

– Черепахи не могут говорить, поэтому мы должны за них заступиться! – с ярым энтузиазмом провозгласил Томас. – Спасём черепах!

Я не успела ничего ему ответить – Марлетт Майклс вынырнула из толпы вместе с оператором, громко крича:

– Извините, мы с канала «Новости Ривер-Хайтс»! Пропустите, пожалуйста.

– Пора делать ноги, – прошептал Томас, покосившись на Марлетт, и переложил табличку в другую руку. – Увидимся, Нэнси! Передай своему отцу, что я, возможно, скоро ему позвоню. Если всё хорошо пойдёт. Ну, ты знаешь.

Он помахал полицейской машине, подъехавшей к салону, и с надеждой улыбнулся.

Мы с девчонками отошли в сторону. К Томасу одновременно бежали Марлетт Майклс с микрофоном и офицеры полиции. Дейдра отстала от нас и задержалась возле протестующих. Я заметила, как она смачивает губы и пытается распушить волосы, чтобы они казались объёмнее. Вероятно, ей больше хотелось попасть на экраны телевизоров, чем продолжать действовать нам на нервы.

– Смотрите, – сказала я, показывая девочкам на Тессу Монро, застывшую у входа. Она встревоженно наблюдала за суматохой в толпе. – Может, подойдём поздороваться?

– Конечно, – согласилась Бесс, а Джордж безучастно пожала плечами.

Я подошла к владелице салона, чтобы представиться.

– Здравствуйте. Вы меня не знаете, но…

– Что ты, разумеется, я тебя знаю! – воскликнула Тесса и расплылась в приветливой улыбке. Мы пожали руки, и она продолжила: – Нэнси Дрю, верно? Я видела фотографии в кабинете твоего отца, а ещё в газетах. Очень приятно, что ты почтила нас своим присутствием.

Я зарделась, а мои подруги захихикали. Почему-то мне удавалось не робеть перед лицом опасности, легко вести разговор и с закоренелыми преступниками, и с упрямыми свидетелями, но стоило обычному человеку упомянуть о моей известности в сфере расследований, как я тут же заливалась краской и начинала запинаться.

– Ерунда, – прошептала я и представила Тессе подруг. – Спасибо за билеты, которые дали моему папе. Мы очень им обрадовались!

– Замечательно, – сказала Тесса. – Надеюсь, вы поделитесь впечатлениями о…

Вдруг нас прервал чей-то высокий голос.

– Простите! Мисс Монро, можно быстренько задать вам ещё один вопрос?

Тесса устало вздохнула и повернулась к Марлетт Майклс, которая уже подбежала к нам вместе со своими помощниками.

– Разумеется, мисс Майклс, – вежливо ответила Тесса. – Если это и правда ненадолго. Мне пора возвращаться в салон.

Марлетт кивнула и покосилась на оператора – убедиться, что съёмка идёт. Она приподняла микрофон и заговорила:

– Передаю с места событий! Тесса Монро, владелица и управляющая спа-центра «Блаженство», согласилась ответить нам на несколько вопросов. Мисс Монро, вы можете прокомментировать действия протестующих? Судя по всему, местные защитники окружающей среды опасаются, что новое заведение лишит редкий вид черепах естественной среды обитания.

Я с трудом сдержала смех. По-моему, Томас младший и его приятели не заслуживали доблестного звания «защитников».

– Разумеется, я всегда выступаю за сохранение природы, – спокойно ответила Тесса. – Однако наш спа-центр построен на участке, который более семидесяти пяти лет принадлежал городу и на котором до нас стоял кондитерский завод мистера Карра. Боюсь, сейчас нет никакого смысла для протеста, однако я всё равно желаю молодым людям успеха и надеюсь, что им удастся спасти редкий вид черепах от вымирания. – Она вежливо кивнула журналистке и добавила: – А теперь прошу меня простить, дела не ждут. Надо проверить, пришла ли доставка бутилированной воды.

Тесса развернулась и пошла обратно в салон, несмотря на то что Марлетт всё ещё пыталась забрасывать её вопросами.

– Ну и ладно, – с раздражением пробормотала журналистка. – Лулу, ты записала все слова той девушки в футболке с пингвином?

– Вроде да, – встревоженно отозвалась её помощница. – Сейчас поищу…

Мы с подругами немного посмотрели на то, как они записывают короткий монолог Марлетт, но вскоре мне на глаза опять попалась Дейдра. Вид у неё был ну очень самодовольный. Кажется, она опять хотела к нам привязаться.

– Пора бежать, – прошептала я подругам, кивая на Дейдру. – Подозреваю, наш день пройдёт намного лучше, если мы постараемся по возможности избегать эту надоеду.

– Согласна, – тут же ответила Джордж.

– Давайте спрячемся в салоне, – предложила Бесс. – У нас же особые билеты, по ним можно пройти без очереди.

– Есть идея получше, – сказала Джордж и затащила нас за угол здания.

Мы очутились в узком переулке между спа-центром и забором, окружающим парк. Вдали от толпы – а главное от Дейдры – можно было наконец вздохнуть спокойно.

– Ну что опять такое? – поинтересовалась я, взглянув на Джордж.

Она пожала плечами.

– Да не знаю, просто решила осмотреться, прежде чем заходить внутрь.

– Отличная мысль, – поддержала её Бесс. – Говорят, за салоном должен быть сад для медитации. Будет здорово на него взглянуть. А к тому времени, может, и очередь рассосётся.

– Ладно, – смирилась я.

Мы обошли здание, но застыли у поворота, когда услышали сердитые голоса.

– Если бы не твоя жадность, ничего бы не произошло! – прозвучал сердитый мужской голос.

– Только не заводись, – спокойно ответила ему женщина. – Давай обсудим это как взрослые люди.

– Это же Тесса, – прошептала Бесс, округлив глаза.

Я кивнула. Правда, меня больше беспокоила злоба в голосе мужчины. Обычно она ничего хорошего не сулила. Мне стало тревожно за Тессу, и я подалась вперёд, чтобы не пропустить ни слова. Как оказалось, зря. Мужчина завопил так громко, что мы вздрогнули.

– Мне надоело с тобой разговаривать, Тесса! Клянусь, я до тебя доберусь, уж не сомневайся, и твою лавочку быстро прикроют!
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Глава третья

Катастрофа на кухне


[image: after_title]

За углом послышались быстрые шаги, и не успели мы с девчонками отойти назад, как перед нами появилась раскрасневшаяся и рассерженная Тесса. Она резко остановилась и вздохнула, глядя на наши потрясённые лица.

– Ох… привет, девочки. Вы всё слышали?

Бесс оправилась первой и поспешно произнесла:

– Не переживайте, вы не обязаны ничего объяснять. Мы не хотели подслушивать.

Тесса пожала плечами и заправила прядь тёмных волос за ухо.

– Ерунда. Это всего лишь мой бывший муж Дэн, ужасно громкий и ужасно злой. У него всегда был тяжёлый характер, поэтому брак и не задался… В общем, он до сих пор недоволен тем, что ему не удалось оторвать кусок побольше, когда мы делили имущество после развода. Кстати, это как раз благодаря твоему отцу, Нэнси. Он представлял мою сторону, – объяснила Тесса со слабой улыбкой.

Я растерянно моргнула. Почему-то мне думалось, что папа помогал ей с делами, связанными со спа-центром. С какими-нибудь контрактами или лицензиями. Я даже немного рассердилась на себя за то, что поспешила с выводами. Хорошие детективы не допускают таких ошибок.

Впрочем, никаких тайн на горизонте не маячило, так что можно было не судить себя слишком строго. И просто наслаждаться отдыхом в салоне красоты.

– В общем, теперь я открыла без него своё дело, и Дэн угрожает судом. Якобы ему полагается часть выручки. Или он просто хочет, чтобы мой бизнес прогорел. Как знать? В любом случае я больше не собираюсь тратить на него свои нервы.

Я закусила губу. В голове всё ещё отдавались гневные вопли Дэна.

– Может, сообщить об этом полиции? Они сейчас как раз рядом.

Тесса улыбнулась.

– Не волнуйтесь, Дэн не посмеет переступить черту. В душе он трус. Просто ему хочется испортить мне день. И вот этого я ему не позволю.

Я кивнула. Всё-таки ей было лучше знать, как может поступить её муж. И всё же эта ситуация меня тревожила. Опыт расследований подсказывал, что порой трусливые преступники – самые опасные.

Тесса взглянула на часы.

– Вы уже побывали в самом центре? – спросила она, а когда мы покачали головами, добавила: – Тогда идём. Я обеспечу вам лучшее обслуживание.

Мы зашли в людный вестибюль. На пути к стойке регистрации Тесса задержалась поздороваться с парой человек в очереди, которая растянулась уже на полквартала. Я тоже заметила знакомое лицо. Дейдра стояла и таращилась на нас, явно не веря своим глазам.

Джордж широко улыбнулась и весело ей помахала.

– Хей-хей! Приветик, Дейдра. Всё ещё ждёшь? Ой, как жалко! Ну, увидимся внутри? Когда твоя очередь подойдёт, конечно.

Дейдра закусила губу и покраснела от ярости.

Обычно я старалась одёргивать их с Джордж, когда они принимались обмениваться колкостями, но эта шутка позабавила даже меня. Вскоре Тесса закончила разговор, и мы пошли в глубь здания.

* * *
Всё утро мы наслаждались роскошными спа-процедурами. Точнее, наслаждались мы с Бесс, а вот Джордж вела себя слишком нервно. Какое-то время она радовалась тому, как унизила Дейдру в вестибюле и почему-то никак не могла расслабиться. Вздрагивала буквально от каждого шороха. Оставалось радоваться тому, что хотя бы не огрызалась, как вчера.

Первым делом нас отвели в раздевалку, выдали короткие платья из мягкого хлопка и пушистые халаты. Обувь нам тоже предоставили – уютные домашние тапочки. Сначала казалось как-то странно ходить в банном наряде в общественном месте, но все вокруг были одеты точно так же, поэтому я быстро освоилась. Мы опробовали разные скрабы и мази для лица, выпили свежевыжатого морковного сока и отправились в массажное крыло, где нас уложили на специальные столы в отдельной комнате. Массажистки в униформах спа-центра долго разминали нам мышцы, пока мы слушали тихую классическую музыку и вдыхали аромат ванили с лемонграссом.

– Ах… – сладко протянула Бесс, уткнувшись носом в подушку. – Вот это жизнь!

– Точно, – сонно ответила я, повернув голову. Ритмичные движения массажистки убаюкивали, и я готова была хоть всю жизнь вот так вот лежать.

Тут массажистка Джордж выпрямилась и вежливо произнесла:

– Вот и всё, мисс Фейн. Надеюсь, вам понравилось?

– Ага, спасибо, – ответила Джордж и быстро соскочила со стола. – Ну что, девчонки, маски с маникюрами мы сделали, попробовали уйму видов ростков пшеницы – я и не знала, что столько на свете существует, – ауры почистили, или что там с нами делали в предыдущем зале, теперь ещё массаж, – перечисляла она, загибая пальцы. – Наверное, пора выдвигаться?

– Ты что! – лениво возмутилась Бесс.

Она всё ещё лежала на столе.

– Мы же не успели побывать в римских грязевых ваннах!

Я посмотрела на часы.

– У нас запись на три.

А потом нехотя поднялась и потянулась.

– Спасибо, Венди, было здорово!

Моя массажистка с улыбкой ответила:

– Очень рада, что вам понравилось, мисс Дрю. Приходите ещё.

Все трое вышли из комнаты, чтобы дать нам переодеться. Джордж накинула халат, и я заметила, что лицо у неё хмурое.

– То есть нам до трёх тут ошиваться? – спросила она. – Ещё даже двенадцати нет. Тесса ведь обещала лучшее обслуживание? Так давайте спросим, вдруг нас примут раньше. Чтобы смыться отсюда побыстрее.

– Зачем? – спросила Бесс. – Мы столько всего не успели сделать. Не зашли в комнату паровой терапии, не пообедали в ресторане…

Бесс и Джордж всё ещё переругивались между собой по пути к главному коридору, и мы чуть не врезались в Марлетт Майклс вместе с её оператором. Он был одет как обычно, а Марлетт – в халат и тапочки. За ними шли несколько сотрудников центра. Меня немного удивило, что она ещё не ушла. Остальные журналисты давно испарились – я это заметила, когда мы проходили мимо вестибюля в прошлый раз. Правда, Томас Рэкхем ещё вовсю протестовал на улице, и за ним приглядывали полицейские. Я подозревала, что Марлетт хотелось сделать историю о грандиозном открытии увлекательнее за счёт протестующих.

– Привет, девушки, – сказала она с приятной улыбкой. – Простите, если отвлекаю. Ой, а ты случайно не Нэнси Дрю? Я ведь брала у тебя интервью в прошлом году?

– Да, здравствуйте, – вежливо ответила я. На самом деле мы встречались даже несколько раз, но не было смысла её поправлять.

– Чудесно, – рассеянно бросила Марлетт. – Может, вы с подругами скажете пару слов о том, как проводите время в спа-центре? Очень интересно получить отзывы первых клиентов.

– Конечно, – с готовностью ответила Бесс. – Джордж будет только рада попасть в телевизор, и…

Вдруг она нахмурилась и оглянулась через плечо. Я проследила за её взглядом и успела увидеть, как Джордж сворачивает за угол. Если бы мы жили в мультипликационном сериале, у неё из-под ног точно бы шёл дым – так быстро она уносилась прочь.

– Ой… – протянула я и виновато улыбнулась журналистке. – Видимо, Джордж не согласна. А вот мы с Бесс не против поделиться впечатлениями… особенно сейчас, после расслабляющего массажа!

– Прекрасно, – сказала Марлетт и огляделась. Её улыбка слегка померкла. – Где же эта девчонка, когда она мне нужна? Так, ну ладно. Фрэнк, моя причёска хорошо выглядит?

– Хорошо, босс, – безразлично ответил оператор, как будто его спросили, какого цвета небо. Затем включил камеру и начал запись.

Марлетт напоследок поправила светлые волосы, подняла руку с микрофоном и широко улыбнулась.

– Добрый день, жители Ривер-Хайтс! – бодро проворковала она. – С нами согласились поговорить две милые девушки, которые прямо сейчас наслаждаются услугами нового спа-центра «Блаженство»…

После небольшого введения Марлетт попросила нас представиться и задала несколько вопросов. Мы отвечали так подробно, как только могли. Не знаю, как Бесс, но мне было сложно на полном серьёзе обсуждать качество морских водорослей, из которых делали маску.

Наконец интервью подошло к концу, и Марлетт снова расплылась в улыбке.

– Похоже, вы прекрасно проводите время. Обязательно загляните в местный ресторан. Вы же знаете, что там полностью вегетарианское меню?

Бесс хихикнула.

– Да, знаем. Джордж – наша подруга, которую вы уже видели, – со вчерашнего дня на это жалуется.

– О… – протянула Марлетт. – То есть она не вегетарианка?

– Как и мы с Бесс, – ответила я. – Но нам всё равно будет приятно попробовать…

Тут Марлетт меня перебила. Улыбка полностью сошла с её лица.

– Разве можно так беспечно относиться к мясоедству? Вроде вы умные девушки, неужели не понимаете, что промышленное животноводство губит нашу Землю?!

– Тише, босс, – сказал оператор. Марлетт бросила на него убийственный взгляд и снова повернулась к нам.

– Вы знаете о том, как мясное животноводство связано с уничтожением дождевых лесов? Могу посоветовать вам одну научную работу, которая доказывает, что семьдесят пять процентов…

– Что ж, – сказала одна из сотрудниц салона, решительно выходя вперёд. Это была приятная на вид дама средних лет. – Полагаю, мы и так отняли у этих милых девушек достаточно времени. Спасибо вам большое за внимание к нашему салону. В благодарность за честный отзыв мы предлагаем десерт в ресторане за наш счёт. Передайте официантке, что это от Джанин. – Она виновато нам улыбнулась и недовольно покосилась на Марлетт, пока та не видела.

Я подмигнула в ответ.

– Спасибо, и не переживайте. Мы были рады помочь.

– Я только хотела спросить… – с раздражением заговорила Марлетт, но сотрудница увела её дальше по коридору, вежливо объясняя, что не позволит вот так вот нападать на клиентов. Оператор пожал плечами, выключил камеру и пошёл за ними.

– Любопытный получился разговор, – сказала я. – Жаль, Джордж его пропустила. Наверняка ей пришёл бы в голову удачный ответ про животноводство…

Бесс на секунду притихла, а потом спросила:

– Ты заметила, что она опять подозрительно себя ведёт? Конечно, ей вряд ли тут сильно нравится, но всё равно…

Я кивнула. Внезапно убегать, ничего не объяснив, было не в стиле Джордж.

– Конечно, заметила. Это ведь ещё вчера началось. Она даже приходить сюда не хотела. Сначала я подумала про деньги…

Бесс вздохнула.

– Да, я тоже. У неё уже несколько недель карманы пустые, а ей очень нужны деньги на семьдесят пятый день рождения бабушки. Она хотела найти какой-нибудь особенный подарок. Всё-таки почти круглая дата. Вот я и подумала, что Джордж из-за этого как на иголках. А потом твой папа дал нам бесплатные билеты, и казалось, это должно было всё решить…

– Да. Сегодня утром она вела себя намного спокойнее, – добавила я. А потом вдруг подумала о том, что следовало обращать на подругу больше внимания. Настоящая тайна была всё это время у меня перед носом. Странное поведение Джордж никак нельзя списать на нелюбовь к «девчачьим» развлечениям и на то, что она опять на мели.

– Что будем делать? – спросила Бесс, пожимая плечами.

– Сначала надо бы её найти, – ответила я. – Давай разделимся и поищем. Встречаемся здесь же минут через двадцать.

Бесс согласилась, и мы разошлись в разные стороны. Я быстренько заглянула в ближайший туалет, в сувенирную лавку и в бассейн, но Джордж нигде не было. Двадцать минут почти истекли. Я прогуливалась по отделению ухода за волосами, гадая, куда бы ещё забежать, когда почуяла аромат вкусной еды в коридоре.

– Ага, – прошептала я. – Ресторан!

Джордж любила поесть, а уже подходило время обеда. И как бы она ни жаловалась на вегетарианское меню, на голодный желудок её наверняка устроило бы любое блюдо.

Следуя своему инстинкту и приятному запаху с кухни, я отправилась на поиски ресторана по лабиринту коридоров. Судьба привела меня к двери «Только для персонала». Я решилась туда заглянуть и увидела пустой коридор. В нём царили чистота и тишина, как и во всех помещениях спа-центра, но свет казался более ярким, и стены не украшали изображения цветов в рамках. Здесь едой пахло особенно сильно, поэтому я решила, что на верном пути. В конце коридора обнаружился широкий проход на кухню, и я робко переступила порог.

– Извините? Есть здесь кто-нибудь?

Мне не ответили. Кухня выглядела просторной, хорошо освещённой и буквально сверкала чистотой. На больших плитах пыхтели кастрюли разных размеров и шипели сковородки, а на гриле жарились овощи с хлебом. Очевидно, шеф-повар отошёл ненадолго. А то было как-то странно, что за всем этим никто не следит.

Я уже собиралась уходить, когда желудок жалобно заурчал. От аромата специй и соусов сладко кружилась голова. Мне невыносимо хотелось взглянуть на вегетарианское блюдо, от которого исходил столь божественный запах, чтобы потом заказать именно его. Я быстро определила, что оно готовится в самой большой кастрюле на громадной плите из нержавеющей стали.

– М-м, – протянула я, закрывая глаза и вдыхая густой пар. – Неудивительно, что меня оно привлекло. Пахнет прямо как папино фирменное чили с тремя видами мяса!

Тут я распахнула глаза, поражённая своей же мыслью. Откуда в вегетарианском ресторане запах мяса?!

– Быть не может, – прошептала я себе под нос. – Скорее всего, это соевое мясо, просто аромат такой же.

Я уже повернулась к двери, как вдруг заметила ещё кое-что. Встала на цыпочки и заглянула в громадную кастрюлю. В ней тушились фасоль, сельдерей, морковь и ещё какие-то тёмные брусочки, подозрительно похожие на… говядину.

«Может, это особая вегетарианская говядина из тофу?» – мелькнула в голове мысль.

Дело в том, что я всегда нутром чуяла неладное. Стоило мне оказаться на пороге тайны, как по спине пробегали мурашки, и вскоре после этого я находила важную улику. Папа считал, что мне помогали опыт и прирождённое чутьё детектива. Бесс считала, что это особая интуиция. А Джордж просто списывала на мои причуды.

Вот сейчас шестое чувство подсказывало, что следует осмотреться на кухне и проверить, в чём тут дело. Я заглянула в соседние кастрюли, но там из необычного нашёлся только незнакомый мне овощ. Судя по бирке на ручке, он назывался «кардон».

Вдруг мне на глаза попалась большая мусорная корзина в углу у двери. Она была переполнена, и некоторые упаковки лежали на полу. Я подошла ближе и прищурилась, разглядывая краешек одной из них. Потом наклонилась и чуть не ахнула. Наружу капала тёмно-красная жидкость, а на этикетке было крупным шрифтом напечатано: «ГОВЯДИНА ВЫСШЕГО КАЧЕСТВА».
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Я на всякий случай перепроверила бирку на кастрюле с рагу. Мало ли, мы не так поняли слова Марлетт, и на самом деле здесь были блюда для мясоедов. Ведь многие обычные рестораны предлагали вегетарианские блюда. Может, и здесь так же, просто наоборот?

Но нет, бирка на кастрюле чётко гласила: «ВЕГЕТАРИАНСКИЙ ЧИЛИ».

Разумеется, это преступление было не самым ужасным и скандальным из всех, что встречаются на свете, но всё же новость о мясных ингредиентах в вегетарианском ресторане могла сильно навредить спа-центру. Особенно если бы об этом прознала сама Марлетт Майклс, которая до сих пор рыскала по салону в поисках сочных новостей.

Я всё ещё гадала, как поступить, когда через заднюю дверь на кухню вбежала невысокая полная дама в белом пиджаке шеф-повара, раздражённо бормоча что-то себе под нос. У неё было круглое розовощёкое лицо и густые тёмные кудри под сеточкой, а на бейджике значилось имя «Пэтси». Она очень удивилась, заметив меня у плиты.

– Ой, здравствуйте. Вы потерялись? В спа можно вернуться по этому коридору, – сказала Пэтси, показывая на дверь, через которую я пришла.

– Меня зовут Нэнси Дрю. Вы ведь шеф-повар? Мне надо кое-что вам показать.

Пэтси растерянно моргнула.

– Откуда же ты появилась, Нэнси? Я всего минут на пять выскочила, и… – Тут она нахмурилась. – Разумеется, было бы лучше, если бы действительно приехал курьер со свежей капустой, как сказала та девчонка…

Она выглядела довольно отстранённо, но сразу встрепенулась, когда я показала ей на кастрюлю с чили.

– Что такое? – ахнула она, хватая с полки поварёшку, чтобы зачерпнуть немного рагу. – Это ты положила сюда… мясо? Пока меня не было?

Слово «мясо» Пэтси произнесла с такой интонацией, словно говорила о смертельном яде.

– Нет-нет, я сама только что сюда забрела! Пришла на запах, а потом решила проверить, что здесь готовится такое вкусное, и… – я поспешно пересказала ей всю историю.

Пэтси выронила поварёшку и схватилась за голову, чуть не сорвав сеточку с волос.

– Но с ним же всё было в порядке! – взвыла она, и на её больших голубых глазах выступили слёзы. – Как это произошло? Ох, если Тесса узнает, мне не поздоровится… особенно после того случая на прошлой неделе!

– Какого случая? – полюбопытствовала я.

Пэтси посмотрела на меня так, словно только что вспомнила про моё существование, и пожала плечами.

– Да так, ничего особенного. На встрече сотрудников перед открытием произошёл небольшой скандал. Кухню тогда ещё не доделали, и мы взяли еду с собой. Разумеется, в бумажных пакетах. Одна девушка захватила сэндвич с индейкой, и Тесса отреагировала так, словно она принесла бомбу! Принялась кричать, мол, даже обед сотрудника может сказаться на репутации спа-центра, и вообще на территории салона никакого мяса быть не должно. И уволила бедняжку.

– Вот это да, – протянула я. Сложно было представить, что спокойная Тесса способна настолько бурно отреагировать на сущий пустяк.

– Не пойми меня неправильно, это был не единственный её проступок, – быстро добавила Пэтси. – Она часто опаздывала, шныряла где не следует, доставляла нам неприятности… и всё же… – Пэтси с грустью взглянула на кастрюлю с испорченным чили.

Я давно поняла, что преступники умеют находить любые оправдания, лишь бы отвести от себя подозрения, и что самый очевидный вариант зачастую оказывается правильным. Другими словами, Пэтси должна была быть моей главной подозреваемой. Однако за годы расследований я научилась доверять своей интуиции, и сейчас она подсказывала, что шеф-повар была искренне потрясена мясом в чили. Да и какие у неё могли быть мотивы?

Подозреваемые, мотивы, сцена преступления… Всё, сомнений больше не было – я снова наткнулась на тайну!

Тут на кухне появились другие повара и тоже принялись ахать и охать над мясным чили. Я решила воспользоваться тем, что на меня не обращали внимания, и осмотрелась в поисках улик.

Но не обнаружила ничего нового, кроме уже знакомой мне упаковки из-под говядины в мусорке. Очевидно, Пэтси любила работать в чистоте. На сверкающих металлических плитах не осталось ни одного отпечатка пальца. Однако моё внимание привлекло кое-что другое. На гладкой панели управления блеснул волос, застрявший в одной из ручек регулировки. Я поморщилась, но всё же подошла его рассмотреть. Да, мне не показалось – это был светлый длинный прямой волос! Я покосилась на тёмные кудри шеф-повара. Очевидно, он упал не с её головы.

– …Надо сбегать за Тессой, – вдруг сказала Пэтси, и я запоздало осознала, что она всё это время о чём-то говорила.

– Простите? – переспросила я.

Остальные повара уже выходили в коридор – очевидно, их отправили за хозяйкой салона.

– Она придёт в ужас, – нервно пробормотала Пэтси.

Я не сомневалась, что так оно и будет. Действительно, спустя пару минут Тесса пришла на кухню, и новость о мясе в чили неприятно её поразила.

– Как такое могло произойти?! – воскликнула она.

Пэтси всхлипнула.

– Клянусь, я тут ни при чём! Честное слово!

Тесса сочувственно погладила её по спине, но Пэтси только встревоженно покосилась на дверь. Тесса кивнула, быстро накрыла кастрюлю крышкой и хрипло заговорила:

– Надо скорее его выбросить, пока…

Закончить она не успела. От двери послышался весёлый и бодрый голос:

– Э-эй! Есть кто дома?

Я оглянулась через плечо, и сердце у меня замерло. Марлетт Майклс стояла на пороге вместе с оператором и помощницей.

Тесса на секунду застыла, но тут же оправилась и поспешила к журналистке с мирной улыбкой на лице.

– Здравствуйте, Марлетт, – совершенно спокойно произнесла она и ловко развернула её так, что они обе оказались спиной к плитам. Пэтси тем временем сунула кастрюлю в пустую духовку и помахала в воздухе кухонной рукавицей, пытаясь выветрить запах мяса. Остальные повара окружили оператора и помощницу, очевидно, надеясь их отвлечь.

– Я думала, вы в зале грязевых ванн, – вежливо продолжила Тесса.

– Да, но одна птичка мне нашептала, что на кухне меня ждёт сенсация!

Тесса чуть не ахнула, а я сощурила глаза. С каждой секундой ситуация становилась всё подозрительнее.

– Птичка? – повторила я, выходя вперёд. – О чём вы? Кто это был?

Марлетт растерянно моргнула.

– О, опять ты? Что ж, моя помощница услышала какие-то сплетни… Лулу! Подойди сюда, пожалуйста.

К нам подбежала темноволосая девушка в фирменном халате «Блаженства».

– Что такое, Марлетт? Вы узнали, в чём дело?

– Ещё нет, – ответила журналистка. – Скажи-ка, Лулу, почему ты нас сюда привела?

Та пожала худыми плечами.

– Я услышала, как девушки в женском туалете обсуждают скандальную историю на местной кухне. – Она встревоженно облизнула губы и добавила: – Я хотела подробнее их расспросить, но они слишком быстро ушли.

– Какие у них были голоса? – уточнила я. – Может, вы заметили необычный акцент? Или они звучали особенно высоко, низко или хрипло?

Лулу озадаченно похлопала глазами.

– Нет, ничего такого не было. А вы кто? Вы здесь работаете?

Не успела я ей ответить, как на кухне появились Бесс с Джордж. Бесс крикнула:

– Нэнси, вот ты где! Мы повсюду тебя ищем.

Тут Джордж огляделась, резко развернулась на каблуках и исчезла в коридоре. Я нахмурилась, но сейчас было не до её странного поведения. Меня куда больше волновала кухонная диверсия. Я подошла к Бесс, взяла её за локоть и оттащила в дальний угол у двери. Кажется, там нас никто не мог подслушать. Марлетт и Лулу всё ещё разговаривали с Тессой, оператор болтал с одним из поваров, Пэтси и ещё один повар суетились у плиты. К счастью, запах говядины уже почти не чувствовался.

– Что происходит? – спросила Бесс. – И куда опять делась Джордж? Она только что здесь была!

– Поищем её потом, – прошептала я и поспешно пересказала Бесс всё с самого начала. Она вскинула брови и покосилась на мусорную корзину, где лежала упаковка из-под говядины. Повара уже успели прикрыть её большой картонной коробкой.

– Ничего себе, – сказала Бесс. – Как не повезло, что Марлетт пришла в самый неподходящий момент. Но это же наверняка глупая ошибка. Говядину случайно бросили не в ту кастрюлю или вроде того.

Я покачала головой.

– Нет, тут вообще не должно быть мясных блюд. Это же чисто вегетарианская кухня, забыла? Откуда в ней могла взяться упаковка с говядиной?

– О… – протянула Бесс. – И правда.

Я заметила, как в нашу сторону идёт помощница Марлетт. Правда, она даже на нас не взглянула и проскользнула мимо. Скорее всего, её попросили срочно что-то принести или куда-то сбегать. Я очень надеялась, что Лулу не спешит узнать, о каком именно скандале говорили в женском туалете. Наконец мы с Бесс снова остались одни в нашем уголке, и я продолжила:

– Боюсь, Марлетт тоже оказалась здесь не случайно. Лулу, её помощница, подслушала чей-то разговор, и…

– Это возмутительно!

Я вздрогнула и обернулась. Дейдра стояла на пороге, уперев руки в бока и пылая от ярости. Она тоже оделась в фирменный халат спа-центра, но шёлковые тапочки, вышитые бисером, явно взяла из дома. Вокруг головы у неё было обёрнуто полотенце.

– Ох, а она что тут делает? – пробормотала Бесс, а потом тихонько добавила себе под нос: – Красивые тапочки.

Я посмотрела, как Дейдра спешит к Тессе, и тяжело вздохнула.

– Не знаю, но она точно умеет прийти в самую неподходящую минуту. Сейчас нам только не хватало капризов Дейдры Шеннон о том, что ей не нравится бренд кондиционера для волос, который используется в спа-центре, или ещё о какой-нибудь ерунде.

– Скорее её не устроила маска для лица, – предположила Бесс. – Гляди: красная как помидор.

В любом случае Дейдра пришла очень не вовремя, и закатывать истерику при журналистке было кошмарной идеей. Оставалось надеяться, что Тесса сумеет разрядить обстановку, а Марлетт отвлечётся на Дейдру и забудет про кухню. Может, ей в голову придёт новость вроде «НОВЫЙ СПА-ЦЕНТР ПРЕВРАТИЛ МЕСТНУЮ ЖИТЕЛЬНИЦУ в ЛОБСТЕРА!»

Дейдра нас не заметила и подошла прямо к Тессе, громко воскликнув:

– Мне надо с вами поговорить!

– Да, разумеется. Одну минуту. – Тесса слегка побледнела, но нашла в себе силы улыбнуться Марлетт. – Уверена, это не займёт много времени. А потом я покажу вам другие залы. Вы пока скажите Пэтси, чтобы дала вам попробовать некоторые сегодняшние блюда. Будете первой в Ривер-Хайтс, кто полакомится её шедеврами!

Марлетт это явно польстило. Она всё же покосилась на Дейдру с любопытством, но сказала:

– Хорошо.

Пэтси тут же принялась выкладывать небольшие порции разных блюд на тарелки, и Марлетт поспешила к ней. Оператор пошёл за ними. Вид у него был голодный.

Мы с Бесс тем временем незаметно подкрались ближе к Тессе и Дейдре. Я всё ещё гадала, кому потребовалось портить вегетарианский чили говядиной. Странный способ насолить спа-центру… Пэтси и без меня заметила бы мясо в кастрюле. Оно ни за что не попало бы на тарелки посетителей ресторана. Если бы Лулу не подслушала разговор в женском туалете, никто даже не узнал бы о случившемся – разумеется, кроме персонала. Разве что мясо в чили было своего рода предупреждением для Тессы?

Я так глубоко задумалась, что пропустила бо́льшую часть тирады рассерженной Дейдры и уловила всего несколько слов: «педикюр» и «сауна». Вдруг Бесс ахнула, и я вернулась к реальности.

– Что?.. – пробормотала я, и в ту же минуту Дейдра воскликнула:

– …я могла умереть!

– Подождите, что происходит? Можешь повторить, что случилось? – попросила я.

Дейдра злобно оскалилась, только сейчас заметив моё присутствие, но всё же ответила:

– Я отдыхала после педикюра в отдельной комнате в сауне, но там вдруг стало невыносимо жарко. Я вышла и обнаружила, что кто-то поднял температуру градусов на пятнадцать!
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– Я могла свариться до смерти! – пожаловалась Дейдра, снова поворачиваясь к Тессе.

Её это сильно встревожило.

– Мне очень жаль, мисс Шеннон, – быстро проговорила она. – Н-не понимаю, как такое могло произойти. Температура в сауне не должна меняться. Уверяю вас, мы готовы возместить ущерб. Давайте выйдем в коридор и спокойно всё обсудим.

Вид у Дейдры был очень упрямый, и я переживала, что она откажется. Марлетт уже поглядывала на нас с другого конца кухни. Кто-то явно пытается подорвать репутацию нового спа-центра, и мне хотелось найти преступника до того, как эта история попадёт в вечерние новости.

Дейдра тяжело вздохнула и проворчала:

– Ладно, на этот раз я вас прощу, но только потому, что мама хорошо к вам относится. – Она повернулась ко мне и добавила: – Видишь ли, Тесса состоит в обществе Ривер-Хайтс «Садовая лига», а моя мать – одна из учредителей и к тому же главный распорядитель средств.

Я едва сдержалась, чтобы не закатить глаза. Это была одна из самых снобистских организаций нашего города. «Садовая лига» каждый год проводила благотворительные мероприятия с размахом, собирая деньги на содержание городских парков, и устраивала ежемесячные встречи, на которых якобы обсуждались растения, но садоводческим клубом я бы это не назвала. Я была уверена, что ни один из членов общества ни разу не притрагивался к тяпке или лопатке.

– Я очень это ценю, – искренне произнесла Тесса и повела Дейдру к выходу. – Давайте обсудим всё в коридоре, хорошо?

Я окинула взглядом кухню. Марлетт с любопытством поглядывала на нас, но от дегустационного стола не отходила.

– Боюсь, она сейчас попытается выяснить, что опять пошло не так, – шепнула я Бесс. – Отвлеки её, а я помогу Тессе с Дейдрой.

– Конечно, – согласилась Бесс, поправила халат и поспешила к Марлетт, налепив на лицо сияющую улыбку. Она всегда умела найти подход к людям и надолго занять их внимание. Мужчин завораживали ямочки на щеках и шелковистые светлые волосы, а на женщин отлично действовал её милый, дружелюбный характер. Так что я со спокойным сердцем оставила ей Марлетт и поспешила в коридор. Там никого не оказалось, но дальше, у небольшого столика для посетителей, увидела Дейдру, которая смотрелась в зеркало на стене и смачивала лицо влажным полотенцем. Тесса что-то говорила ей, явно пытаясь успокоить. Они обе взглянули на меня, и Дейдра огрызнулась:

– А тебе чего? Это личная беседа!

Я пропустила её слова мимо ушей и повернулась к Тессе.

– Извините, у меня к вам один вопрос. Довольно деликатный, но очень важный.

Тесса удивлённо вскинула брови, но всё же ответила:

– Хорошо, Нэнси. Знаю, ты опытный детектив. Боюсь, мне в самом деле нужна твоя помощь. Одно неприятное происшествие – это ещё случайность, но два – уже закономерность. – Она покосилась на дверь в кухню и вздохнула. – Что ты хотела узнать?

– Помните, мы случайно услышали, как вы ссоритесь со своим бывшим мужем?

Тесса пожала плечами.

– При чём здесь Дэн?

– Он всё ещё сердится из-за развода и хочет, чтобы ваше дело прогорело, – напомнила я. – Тогда вы не верили, что он способен на саботаж. Теперь в салоне начали происходить странные вещи. Возможно, у вас появились подозрения на его счёт?

– Что ты, – усмехнулась Тесса. – Все мои сотрудники знают, как он выглядит. Они бы непременно мне сказали, если бы увидели Дэна.

Я охотно верила в её слова, но всё же спа-центр – это вам не неприступная крепость. Бывший муж Тессы вполне мог прокрасться сюда незаметно. Или отправить подельника.

Мне вспомнился светлый волос на плите, и в голову закрался вопрос: женский он или мужской?

– Можно уточнить ещё кое-что? Какого цвета у него волосы?

– Волосы? – безразлично произнесла Тесса, но вскоре нахмурилась, осознав, насколько это странный вопрос. – Забавно, что ты об этом заговорила. Ему нравится хвастаться всем, что он натуральный блондин. Шевелюра вообще очень много для него значит. А что?

Дейдра отвлеклась от своего отражения и заныла:

– Извините, вообще-то я здесь пострадавшая. У меня всё лицо обгорело, забыли?

– Что вы, Дейдра, – вежливо ответила Тесса, но вид у неё был усталый. – Надеюсь, мне удастся как-то скрасить неприятные впечатления. Может, вы примете два бесплатных билета на следующий раз? И, разумеется, я компенсирую вам сегодняшний поход. А ещё мы угостим вас и всех, кто с вами пришёл, обедом за счёт заведения.

– Что ж, надеюсь, – слегка смягчилась Дейдра.

Мне хотелось задать Тессе ещё несколько вопросов, но ей явно было уже не до того.

– А теперь извините, но мне надо сбегать в сауну, проверить, не сломался ли регулятор температуры, – быстро проговорила она. – Вдруг это всё же был несчастный случай…

Голос её звучал неуверенно, и понятно почему. Вряд ли произошедшее можно списать на череду неудач. Разве не странно, что сразу после мяса в вегетарианском рагу приключилась история с Дейдрой? Нет, слишком подозрительно.

Тесса поспешила в сауну, и мы остались в коридоре одни. Я взглянула на Дейдру. Её лицо постепенно приобретало более нежный розовый оттенок, но она всё ещё озабоченно рассматривала себя в зеркало. Бедная Тесса! Как ей не повезло, что в сауне оказалась именно эта вредина. Другой человек не стал бы раздувать из мухи слона и закатывать сцену, но Дейдра могла рассказать всему свету даже о самой последней мелочи. Хм, минутку… а вдруг это не случайность, что жертвой саботажа стала именно она? Вдруг сама Дейдра подняла температуру в сауне, надеясь вытрясти из Тессы пожизненное бесплатное посещение?

Нет, вряд ли. Конечно, она способна на подлые поступки, но рисковать своей драгоценной белой кожей не станет.

К тому же в эту теорию никак не укладывается фиаско с вегетарианским чили. У Дейдры не было никаких причин добавлять туда мясо. Да ей бы вообще такое в голову не пришло!

Нет, в спа-центре витала какая-то зловещая тайна, и я собиралась добраться до сути, чего бы мне это ни стоило. Причём желательно до того, как все эти происшествия испортят репутацию салона.

Хотя мысли у меня витали уже далеко, я всё ещё смотрела на Дейдру. Она это заметила и грубо произнесла:

– Что такое? Никогда не видела человека с нормальной стрижкой?

Прозвучало это довольно глупо. Во-первых, мы с Дейдрой встречались далеко не в первый раз, и я давно привыкла к её причёске. Во-вторых, её всё равно не было видно из-за полотенца на голове. И даже без него волосы выглядели бы не так, как обычно, потому что наверняка ещё не высохли. Впрочем, логика – не сильная сторона Дейдры. Я уже собиралась уйти обратно на кухню и обсудить с Бесс, как провести расследование в спа-центре, не вызывая подозрения посетителей. Всё-таки она лучше меня разбиралась в этой теме.

А потом вдруг застыла, поражённая внезапной мыслью. Среди моих знакомых был ещё кое-кто, особенно хорошо просвещённый в вопросах макияжей и маникюров. И эта девушка стояла прямо передо мной.

Я нервно сглотнула, испугавшись своей идеи. Неужели сейчас – как раз тот редкий случай, когда Дейдра окажется мне полезна? Помимо симпатичных парней и стильных нарядов, её главное увлечение – уход за собой, разве не так? Наверняка она чувствует себя в роскошном спа-центре как рыба в воде. Возможно, знакома со многими клиентами. Скорее всего, большинство сегодняшних посетителей – самые богатые жители Ривер-Хайтс из престижных клубов, «Садовой лиги» и других организаций, так или иначе связанных с семьёй Шеннонов. В отличие от меня, Дейдру не преследует репутация любопытной сыщицы. Ей нравится обсуждать свежие сплетни, только и всего. Поэтому она сможет спокойно задавать вопросы, и ни у кого не возникнет мысли, будто в салоне что-то не так. Да, чем больше я размышляла над этой идеей, тем более разумной она казалась.

Вот только одна загвоздка: придётся провести большую часть дня с Дейдрой. Нелёгкое испытание для моих подруг, да и для меня самой… Как на это отреагирует Джордж? Страшно представить! Правда, она пропала где-то полчаса назад, и мы её больше не видели… Если честно, я сама понимала, что помощь Дейдры вряд ли стоит того, чтобы терпеть её компанию!

Не успела я принять окончательное решение, как Дейдра отстранилась от зеркала и сказала:

– Что ж, пойду за своим бесплатным обедом.

– Стой! – выпалила я.

Она оглянулась и нетерпеливо нахмурилась. Лицо у неё стало почти белым, как обычно, только на щеках оставался слабый розовый румянец.

– Что?

– Слушай, я тут подумала, – нерешительно начала я, всё ещё не зная, как лучше поступить. – Сегодня только первый день, а у Тессы уже начались неприятности. История с сауной и… всё такое.

Вид у Дейдры стал озадаченный.

– Ты это к чему?

Я с раздражением вздохнула. Её заносчивость заставила меня немного осмелеть.

– К тому, что ей нужна помощь. Я хочу выяснить, кто за этим стоит. И вот подумала: мало ли, ты захочешь… ну… присоединиться?

Она громко рассмеялась и воскликнула:

– Мне что, послышалось? Знаменитая Нэнси Дрю приглашает меня в свой клуб юных сыщиц? Секретному рукопожатию научишь? Или сначала надо выучить ваш особый шифр, чтобы это заслужить?

Я поморщилась. Может, всё-таки зря? Или стоит потерпеть её ради Тессы?

– Слушай, ни для кого не секрет, что ты меня недолюбливаешь, – сказала я и едва сдержалась, чтобы не добавить: «Да и я тебя тоже». – Но пойми, сейчас мы в одной лодке. Эти странные происшествия могут сильно подмочить репутацию Тессы. Если они продолжатся, разразится скандал, и спа-центр придётся закрыть.

Дейдра испуганно округлила глаза. Очевидно, ей не хотелось остаться без роскошного нового салона. Пускай причины у неё были более эгоистичные, чем у меня, они могли неплохо её вдохновить.

– Из-за такой мелочи, как высокая температура в сауне, его вряд ли закроют, – пробормотала она, но как-то неуверенно.

– Пожалуй, однако это ещё не всё, – сказала я и невольно подумала про себя, как это забавно, что теперь катастрофа с чересчур горячей сауной у Дейдры превратилась в «мелочь».

Я рассказала ей про мясо в чили, и тут в коридоре послышались чьи-то шаги. Это была Бесс. Она с опаской взглянула на Дейдру, но всё же подбежала ко мне и доложила:

– Марлетт надоело торчать на кухне, и она ушла в столовую. У тебя тут всё в порядке?

Я кивнула.

– Да, мы просто… обсуждаем дело.

– И я, пожалуй, готова вам с ним помочь, – добавила Дейдра. – Мне совсем не хочется, чтобы салон закрыли. А без меня вы ничего не выведаете. Наверняка почти никого не знаете из тех, кто сегодня здесь, – с чувством глубокого удовлетворения закончила она.

Бесс разинула рот от возмущения, и я бросила на неё взгляд, говоривший, что пока лучше не спорить. К счастью, Дейдра ничего не заметила или просто не обратила внимания. Она оглянулась на часы и сказала:

– Только учтите, в два часа подходит у меня запись в римские ванны, не хотелось бы опоздать. Ой, кстати, ароматерапия всего через пять минут!

– Мы тебя проводим, – предложила я, следуя за ней по коридору. Бесс пошла за нами, всё ещё потрясённая произошедшим. – Давай обсудим, о чём именно ты будешь расспрашивать посетителей.

– Не надо, – отмахнулась Дейдра. – Я сама знаю, что спрашивать. Доверься мне.

Я закусила губу, но всё-таки сдержалась. Она ведь могла и передумать. А мы, как ни обидно было это признавать, в самом деле нуждались в её помощи.

– Ладно, – смирилась я. За углом уже виднелась дверь в кабинет ароматерапии. – Тогда увидимся позже?

– Ага, – безразлично бросила Дейдра и исчезла из виду.

– Так, и что это было? – спросила Бесс.

Я вздохнула.

– Сейчас объясню. Только давай сначала кое-что проверим.

Мы остановились совсем недалеко от вестибюля, и я хотела уточнить у девушки на стойке регистрации, не заходил ли Дэн в спа-центр. Конечно, Тесса утверждала, что персонал непременно доложил бы ей, однако я привыкла доверять, но проверять.

В огромные окна вестибюля лился яркий солнечный свет, который слепил глаза после нежно-розовых коридоров с приглушённым освещением. Очередь на вход всё ещё никуда не делась, но стала заметно короче. Сотрудницы салона в элегантных нарядах усердно трудились, отвечая на все вопросы и пробивая билеты. Я подошла к краю стойки, дожидаясь удачного момента.

Наконец одна из девушек повернулась ко мне с вежливой улыбкой.

– Здравствуйте. Я могу вам чем-нибудь по…

Последнее слово потонуло в ужасном грохоте: одно из громадных окон, тянувшихся от пола до потолка, внезапно разлетелось на мелкие осколки.
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Глава шестая

Сомнительный подозреваемый
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Бесс взвизгнула, а я машинально пригнулась. В вестибюле быстро воцарился хаос. Посетители носились туда-сюда, не зная, куда бежать.

– Ч-что это было? – прошептала Бесс.

Я посмотрела на разбитое окно и решительно шагнула к нему, бросив через плечо:

– Не знаю. Может, с улицы что-то кинули?

– Ой, подожди! – вскрикнула Бесс. – А вдруг ещё одно разобьётся?

– Вряд ли, – отмахнулась я и покосилась на стойку регистрации. Одна из сотрудниц уже звонила Тессе, и голос у неё дрожал. Тем временем у входа в салон полицейские вязали какого-то несчастного – возможно, преступника? Я посмотрела на него внимательнее и поморщилась. Это был Томас Рэкхем.

– Что происходит? На нас нападают? – закричала пожилая дама сбоку от меня.

– Пожалуйста, мэм, успокойтесь, – попросила её одна из сотрудниц. – Какие-то вандалы разбили окно, только и всего. Сейчас с ними разберутся.

Действительно, среди осколков лежал тёмный крупный предмет размером с грейпфрут. Вроде обычный камень, но я всё же подошла рассмотреть его получше, стараясь не наступать на стекло.

– Что это? – спросила Бесс. Несмотря на милую внешность и нежный характер, она была не робкого десятка и сразу пошла за мной.

– Не уверена, – ответила я и подобрала загадочный снаряд рукавом халата. Впрочем, полицейские вряд ли будут брать с него отпечатки. Скорее всего, всё это время они приглядывали за Томасом и своими глазами видели, как он разбил окно. Если, конечно, это в самом деле был он.

Я осмотрела камень и обнаружила, что это грубо высеченная фигурка черепахи с надписью красным фломастером на панцире.

– «Воры естественной среды и убийцы», – прочитала я вслух и взглянула на Томаса Рэкхема, уже закованного в наручники. Почему-то он вместе со своей компанией протестующих совершенно вылетел у меня из головы. Неужели вот они – наши виновники? Им же как раз хотелось, чтобы салон закрыли. Значит, мотив у них есть.

Я поспешила к выходу, надеясь поговорить с Томасом, пока его не увезли в участок. За спиной послышался взволнованный голос Тессы, но сейчас мне было не до неё. Я выбежала на улицу и столкнулась лицом к лицу с шефом Макгиннисом, главой полиции Ривер-Хайтс.

– Нэнси Дрю! Надо же, какая неожиданная встреча! – с сарказмом произнёс он. – Кстати, отличный наряд.

Я слабо улыбнулась, опустив взгляд на халат и тапочки. Почему-то шеф Макгиннис считал, что неприятности преследуют меня, куда бы я ни пошла. Или наоборот – меня притягивает к ним как магнитом. Точно сказать нельзя. Бесс и Джордж считают, что я слишком часто раскрываю дела быстрее полиции, выставляя её в плохом свете. Макгинниса это раздражает. К счастью, он в очень хороших отношениях с моим отцом, поэтому по большей части смиренно терпит моё вмешательство.

– Здравствуйте, – вежливо сказала я, сделав вид, будто не уловила сарказма. – Согласитесь, о новом спа-центре говорит весь город! Вот мы с подругами и решили сюда заглянуть.

– Что ж, замечательно, – проворчал шеф Макгиннис. – А сейчас отойди, пожалуйста, и не мешай. Нам надо забрать этого вандала.

– Привет, Нэнси, – бойко поздоровался со мной Томас. Глаза у него сияли. – Похоже, я всё-таки позвоню сегодня твоему папе.

Я вздохнула.

– Томас, тут нечему радоваться. Понимаю, ты расстроен из-за ситуации с черепахами, но…

– Кто-то должен за них заступиться! – вскричал Томас, задрав голову и расправив плечи. – Ведь у черепах нет голоса! Я хотел заставить владельцев салона одуматься!

Похоже, тайна оказалась намного проще, чем могло показаться на первый взгляд.

– Но как тебе удалось подсунуть мясо в чили? – спросила я.

Томас растерянно моргнул.

– Мясо? Я не ем мясо. Это убийство!

– Подожди, то есть ты здесь ни при чём?

Он пожал плечами.

– Не понимаю, о чём ты.

– Да, Нэнси, – вмешался шеф Макгиннис. – О чём ты?

– Стой, но ты признаёшь, что бросил в окно камень в форме черепахи? – уточнила я, обращаясь к Томасу. Он гордо вскинул подбородок и ответил:

– Конечно! Я готов на всё, чтобы заступиться за наших бесправных друзей!

– Но ты не клал мясо в вегетарианский чили и не поднимал температуру в сауне? – продолжила я.

Томас поморщился.

– Нэнси, у меня нет времени сидеть в сауне. Черепахи нуждаются в спасении! Да и если бы мне захотелось попариться, я уж точно не пошёл бы в этот храм смерти!

Он драматично взмахнул рукой – насколько это было возможно в наручниках.

– Ты не могла бы объяснить, что… – начал было шеф Макгиннис, но тут у него зажужжала рация. Он что-то пробурчал в неё, а потом отключил и повернулся к коллегам. – Сейчас вернусь. Вы его пока держите.

– Есть, шеф, – ответил один из полицейских, и Магкиннис поспешил к своему автомобилю.

Я решила, что лучше уйти, пока он не вернулся. Не потому, что хотела скрыть важную информацию от полиции. Просто я не должна была об этом рассказывать. Мы ещё не знали, преступление это или нет. В любом случае обратиться в полицию имела право только сама Тесса.

Мне стало предельно ясно, что Томас никак не замешан в историях с сауной и чили, а значит, разбитое стекло с остальными случаями саботажа не связано. Или… Пожалуй, у меня ещё оставалась минутка, чтобы задать ему последний вопрос.

– Слушай, а как ты вообще узнал о том, что здесь раньше жили черепахи?

– Мне отправили сообщение по адресу, который указан на нашем сайте, – объяснил Томас.

– Кто?

Он пожал плечами.

– Не знаю. Это была анонимка, подписи я не заметил. Но все ссылки проверил, и они оказались правдивые. Мне точно не солгали. На этом самом месте обитали черепахи – до того как Ривер-Хайтс разросся до нынешних размеров.

Вдруг нас окликнул шеф Макгиннис. Он стоял у дороги и показывал на полицейскую машину.

– Ну, пора, – сказал один из его коллег, крепче перехватывая Томаса за плечо. – Идём, приятель.

– Не сдавайся, Нэнси, – крикнул Томас, как будто я тоже сражалась за черепах. – И передай отцу, что я скоро позвоню!

– Хорошо, – пообещала я и отошла в сторону, пропуская их. Разве не странно, что протест Томаса подстегнуло загадочное анонимное сообщение? Что это может означать? Или я слишком глубоко копаю и на самом деле преступник, ответственный за саботаж внутри спа-центра, не имеет к этому никакого отношения?

Я оглянулась в поисках Бесс и увидела, как из вестибюля выбегает Марлетт с оператором и помощницей.

– Извините! – закричала она, догоняя полицейских. Полы её халата развевались на бегу. – Канал «Новости Ривер-Хайтс»! Что вы можете сказать о произошедшем?

Полицейские отказались отвечать на её вопросы, затолкали Томаса в машину и быстро уехали. Марлетт проводила их сердитым взглядом, но потом Лулу потянула её за рукав и показала на остальных протестующих, которые теперь бесцельно бродили по тротуару.

Марлетт просияла, махнула рукой оператору и поспешила к ним, но приятели Томаса уже начали расходиться. Правда, одна девушка всё-таки задержалась поговорить с журналисткой. А остальные исчезли кто в парке, кто за поворотом улицы. Один парень, судя по всему, студент колледжа, перевернул табличку другой стороной и отправился протестовать у фасада «Нежных лапок», размахивая надписью «ЖУКИ – ТОЖЕ ЛЮДИ».

– Ой, – воскликнула Бесс, подходя ко мне. – Что здесь происходит?

– Бедняжка Марлетт упустила очередную сенсацию, – с насмешливой улыбкой ответила я и пересказала историю с Томасом, прежде чем показать ей на одинокого протестующего перед зоомагазином.

– Жуки – тоже люди? – озадаченно произнесла Бесс, разглядывая табличку. – Это вообще как? И против чего он выступает? Ошейников от блох?

Я ухмыльнулась.

– Возможно. Хотя вряд ли. Ты не заходила там в отдел насекомых?

– Боюсь спрашивать… – прошептала Бесс.

– Он в дальней части магазина, и в нём продают всяких букашек и червяков в качестве корма для рептилий и птиц. А в качестве питомцев – больших тарантулов и других экзотических насекомых. Они часто хвалятся тем, что их зоомагазин – единственный в нашем регионе, где можно купить громадных шипящих тараканов.

Бесс поёжилась.

– Прелесть какая.

Тут я заметила, как девушка, с которой разговаривала Марлетт, быстро проходит мимо. Разочарованная журналистка застыла в одиночестве с микрофоном в руке.

– Что ж, пойдём обратно, – наконец сказала она, поворачиваясь к салону, но тут Лулу кивнула ей на студента колледжа перед зоомагазином:

– Можно ещё его расспросить.

Марлетт пожала плечами и безразлично ответила:

– Ну, попробуем.

– Идите, – подбодрила её Лулу и добавила, толкнув оператора в бок: – Давай, Майк, щёлкни зоомагазин пару раз.

Марлетт пошла расспрашивать студента, а я повернулась к спа-центру. Пожалуй, сейчас самое время продолжить расследование, пока журналистка не мешается под ногами.

– Пойдём, Бесс. Заглянем на кухню ещё разок. Мало ли, пропустили важную улику.

Мы зашли в вестибюль. Сотрудницы убирали стекло, вооружившись мётлами и совками, а Тесса наблюдала за работником, который очищал оконную раму от оставшихся в ней осколков.

Я собиралась поговорить с Тессой, но тут кто-то тихонько позвал меня. Дейдра стояла у двери в коридор, махала мне рукой и шептала:

– Нэнси, сюда!

Мы с Бесс переглянулись.

– Сейчас вернусь, – сказала я. – Вряд ли это надолго.

Я поспешила к Дейдре, а Бесс тем временем пошла к Тессе. Дейдра схватила меня за руку и оттащила в укромный уголок в коридоре.

– Где ты была? – проворчала она. – Я повсюду тебя ищу! Ну что за детектив исчезает посреди расследования?

Я думала объясниться, но всё-таки решила, что оно того не стоит. Мне вдруг невыносимо захотелось влепить ей оплеуху, но вместо этого я вежливо улыбнулась.

– Извини. Выяснила что-то интересное?

Дейдра самодовольно ухмыльнулась.

– Не то слово. Я раскрыла дело!

– Правда? – скептически произнесла я. – Как это?

– Мы с миссис О’Мэлли и миссис Райт – ну, знаешь, с дамами из элитного загородного клуба – пили свежевыжатый сок у бара, болтали о том о сём. О том, что поле для гольфа может затопить, что надо собрать денег для библиотек, и…

– И? – нетерпеливо уточнила я.

Дейдра пожала плечами.

– Они поделились со мной свежими слухами. Оказывается, одну из сотрудниц уволили прямо перед открытием салона. Она приводила своего шестилетнего ребёнка играть в римские ванны после работы. Тесса увидела, как малыш лепит из целебной грязи пирожки, и пришла в ужас.

– Так, и что? – спросила я, мысленно умоляя Дейдру скорее перейти к сути.

– Вот что, – ответила она, подавшись вперёд. – Эта сотрудница раньше чистила бассейн в доме Райтов, так что миссис Райт знает, как она выглядит. И сегодня видела её здесь, в спа-центре!
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Дейдра вся сияла от гордости, как будто только что сообщила мне важное открытие, но меня оно не впечатлило.

– Хорошо. То есть ты считаешь, что она устраивает диверсии в салоне?

– Разумеется! – воскликнула Дейдра таким тоном, будто её разочаровала моя непроходимая глупость. – Ты же у нас великий сыщик. Неужели не понимаешь, что это значит? Она пробралась сюда под видом обычной посетительницы, чтобы отомстить Тессе за увольнение!

– Возможно, – признала я, – хотя звучит сомнительно.

Однако мне вспомнилось, как Пэтси рассказала о другой девушке, которую прогнали за сэндвич с индейкой. Она упоминала, что та часто нарушала правила. Вдруг это был один и тот же человек? Но разве такого мотива достаточно для мести?

– Ты всё ещё здесь? – вдруг спросила Дейдра, и я увидела, что она смотрит мне за плечо. – До сих пор не ушла домой к своим компьютерным игрушкам?

Я оглянулась и увидела, что к нам бежит Джордж. Мы с ней не виделись с того момента, как она внезапно исчезла с кухни. Вполне вероятно, что она даже не подозревала о происходящем в спа.

– Где ты была? – спросила я.

– Неважно, – отмахнулась Джордж. – Но тебе надо скорее вернуться в вестибюль, Нэнси.

– Зачем? Это Бесс тебя за мной послала?

«Может, ей удалось что-то выведать у Тессы», – подумала я про себя.

Джордж помотала головой и мрачно ответила:

– Пойдём со мной, ладно? Там что-то не так.

Я нахмурилась, но всё же последовала за ней. Сотрудницы в вестибюле всё ещё подметали стекло. Бесс помогала одной из них, придерживая совок. Тесса разговаривала с двумя пышными милыми на вид дамами в розовых фартуках.

– Ой, разве это не хозяйки «Мира красоты»? – с удивлением спросила я, сразу узнав их по вчерашнему выпуску новостей.

– Они самые, – ответила Джордж. – Интересное совпадение. Почему они заявились сюда в самый неподходящий момент?

Дейдра вскинула брови.

– Ты правда считаешь, что эти старушки способны на саботаж? Глупости! Да и вообще, я уже раскрыла преступление. Как раз рассказывала об этом Нэнси.

Джордж фыркнула.

– Ну да, конечно. Чтобы ты обошла Нэнси в разгадке тайны? Может, в другой жизни!

– Заткнись, Джорджия, – рассердилась Дейдра. – Между прочим, я…

– Слушай, Дейдра, – поспешно произнесла я, – почему бы тебе не пересказать всё Бесс? Наверняка ей будет интересно послушать.

Я не сомневалась, что Бесс меня простит. Когда-нибудь. А сейчас было очень важно избавиться от Дейдры, чтобы они с Джордж не поцапались.

– Так ты знаешь про саботаж? – спросила я у Джордж, когда Дейдра ушла.

– Конечно. Бесс только что обо всём мне рассказала.

– Хорошо, – ответила я, гадая про себя, где же она была всё это время, но не рискнула спросить. Сейчас меня больше волновала сцена преступления. Пускай Томас признал, что это он бросил камень в окно, меня не оставляли смутные подозрения, что всё это связано. Я хотела поискать улики, пока след ещё не остыл.

Мы с Джордж подошли к Тессе. Бедняжка не знала, куда деваться, потому что и сотрудницы, и хозяйки салона «Мир красоты» требовали её внимания.

– Интересно, зачем они пришли, – с подозрением проворчала Джордж.

– Тише! – шикнула я. – Давай послушаем.

Мы задержались неподалёку, делая вид, будто смотрим на то, как убирают осколки. Судя по всему, милые старушки не говорили ничего плохого: только поздравляли Тессу с открытием и сочувствовали ей из-за разбитого окна. Тесса осыпала их словами благодарности, но её улыбка выглядела натянутой.

Вдруг дверь распахнулась, и в вестибюль вбежала очередная сотрудница с измерительной лентой.

– Извините, леди, мне надо отойти на минутку, – сказала Тесса и поспешила к ней. – Идём, Глория, сейчас покажу.

Они поспешили к окну. Вероятно, чтобы измерить, какого размера нужно заказать новое стекло. Я покосилась на хозяек «Мира красоты» и заговорила:

– Может, попробовать…

Вот только Джордж внезапно развернулась и побежала в коридор на середине моего предложения, даже не оглянувшись.

– Куда она так спешит? – спросила Бесс, подходя ко мне и вытирая руки о халат.

Я пожала плечами.

– Понятия не имею.

Мало того что диверсии в спа продолжались, так ещё Джордж до сих пор вела себя как ненормальная. Кстати о ненормальных…

– А где Дейдра?

– Ей стало скучно, и она решила переделать маникюр, – ответила Бесс.

Я заметила, что пожилые дамы из «Мира красоты» ещё не ушли, и решила подойти поговорить с ними, хоть и сомневалась, что они связаны с саботажем в спа-центре. В конце концов, преступником мог оказаться кто угодно, и мне не следовало торопиться с выводами.

– Простите, вы же владелицы «Мира красоты»? – вежливо спросила я. – Меня зовут Нэнси Дрю. Возможно, вы знакомы с моей экономкой, Ханной Груэн?

– О, конечно! – просияла одна из старушек, та, что пониже. – Она просто чудо. Значит, ты малышка Нэнси?

– Мы всегда читаем про твои приключения в газете, – продолжила вторая. – Ты такая умница, все загадки щёлкаешь как орешки!

– Спасибо, – смущённо произнесла я, стараясь не обращать внимания на весёлую улыбку Бесс. – Сейчас я очень хочу разгадать тайну разбитого окна в вестибюле.

– Да, случай ужасный, – согласилась первая дама. – Бедняжка Тесса хорошо держится, но наверняка очень расстроена. Не представляю, как бы мы с Мардж перенесли такое варварство!

Мардж кивнула.

– Конечно, у нас не такие большие окна, и наш фасад – это всего лишь обычное переднее крыло старого жилого дома, но мы всё равно очень любим наш салон.

– Это замечательно, – сказала я. – Вы были неподалёку, когда разбилось окно?

– Нет-нет, – ответила Мардж. – Мы всё пропустили. Буквально минуту назад сюда заскочили, а тут уже всё в осколках.

– Как жалко Тессу, прямо сердце разрывается! – воскликнула её напарница и покачала головой. А потом взглянула на часы и добавила: – Ох, посмотри на время! Прости, милая, но нам пора.

Мардж ахнула.

– В самом деле! Мисс Уотерс вот-вот придёт на стрижку. Извините, девочки.

– Конечно, идите, – хором ответили мы с Бесс и проводили их взглядом. Они быстро попрощались с Тессой и ушли.

– Джордж подозревает, что эти милые дамы ставят палки в колёса сопернице, – сказала я. – Но мне в это не верится. Хотя можно на всякий случай поговорить с их клиентками, проверить алиби. Но, по-моему, мы только зря потратим время.

Бесс кивнула.

– И что теперь?

– Даже не знаю, – честно ответила я. – Попробуем найти…

Вдруг из-за угла выскочила Джордж.

– Привет, девчонки! Вот вы где.

– Мы?! – воскликнула я. – А ты где была? Куда убежала?

Джордж пожала плечами.

– Мне захотелось в туалет, вот и всё.

– О… – протянула я. Может, она плохо себя чувствовала? И поэтому огрызалась чаще обычного? И в самом деле просто чаще бегала в туалет?

Однако странное поведение Джордж до сих пор не стояло для меня на первом месте. Я хотела добраться до сути происходящего в салоне, пока Тесса не потеряла свой бизнес.

– Дело усложняется, – сказала я подругам. – Предлагаю найти укромное место и повторить всё, что нам известно…

Тут мне на глаза попалась компания посетительниц в фирменных халатах. Они увлечённо обсуждали грязевые ванны, не обращая на нас внимания. И всё же я подождала, пока они уйдут.

– Надо поискать комнату, в которой мы сможем побыть одни. Не хочу, чтобы нас подслушали. Есть идеи?

Бесс улыбнулась.

– Есть одна. Пойдём.

Несколько минут спустя мы уже сидели на деревянной скамье в отдельном помещении сауны, закутавшись в белые пушистые одеяла и наслаждаясь тёплым сухим воздухом.

– Что ж, – заговорила я, – перечислим всё по порядку. Шеф-повар Пэтси ненадолго вышла на улицу, и кто-то подсунул в кастрюлю с вегетарианским чили говядину…

– Если не она сама её туда положила, – вмешалась Бесс.

Я улыбнулась. Мои подруги многому научились у меня и моего отца.

– Разумеется, но подозреваемых мы обсудим чуть позже. Дальше у нас случай с Дейдрой, – продолжила я и обвела рукой комнату.

Джордж убрала за плечо короткие тёмные волосы, уже влажные от пара, и пожала плечами.

– Да, если она не соврала ради бесплатных билетов и температуру в самом деле поднял тот же злоумышленник.

– Конечно, – согласилась я. – Наконец, окно в вестибюле. Всего три случая. Все выставляют салон в плохом свете и произошли буквально один за другим.

Бесс вытянула левую ногу и положила на скамью напротив.

– Ага. Что у нас по уликам? Камень в форме черепахи…

– Точно, – поддакнула я. – И светлый волос на кухне. Возможно, он принадлежит не преступнику, а кому-то другому, но всё равно нельзя о нём забывать. Кажется, всё? Больше никаких вещественных улик мы не находили.

– Не знаю, – ответила Джордж. – Честно говоря, у меня совсем голова не варит в такой духоте. Мы тут будто сами готовимся на пару, как брокколи.

Я не обратила на неё внимания и перешла к следующей теме.

– Давайте обсудим подозреваемых. Их постепенно становится больше, но мне всё ещё кажется, что Дэн – первый в списке.

– Тесса считает, что он только лает и не кусается, – заметила Бесс, промакивая лоб уголком полотенца. – И её сотрудники наверняка доложили бы ей о том, что видели Дэна.

– Да, – согласилась я, – но он мог пройти незамеченным. Здесь же не стоят охранники на каждом шагу. Может, Дэн проскользнул в спа-центр сразу после того спора, который мы подслушали. Или у него есть сообщник среди посетителей или даже работников салона.

– Не забывай про Томаса Рэкхема, – добавила Джордж. – Полицейские видели, как он разбил окно. По-моему, он – наш главный подозреваемый. И мотив у него есть. Ему как раз хочется, чтобы спа-центр закрыли!

– Знаю, но в остальном он не виноват. Сомневаюсь, что убеждённый вегетарианец купил бы мясо и добавил его в чили, как бы ему ни хотелось насолить Тессе.

Бесс сощурилась.

– Да, Тесса, Пэтси или Марлетт ни за что бы так не поступили, но Томас на всё готов ради внимания.

– Почти на всё, но в целом он довольно безобидный. А повышенная температура в сауне могла серьёзно навредить Дейдре. Будь там не она, а какая-нибудь старушка, могла бы случиться трагедия! Не верится, что Томас на такое способен.

– Ладно, – смирилась Джордж. – Какие у нас ещё варианты?

– Ну, есть один от Дейдры, – с сомнением ответила я и пересказала историю об уволенной сотруднице. – Пэтси тоже упоминала девушку, которую выгнали за то, что она принесла на обед сэндвич с индейкой. Вероятно, это она же, хотя не факт. Я не особенно доверяю слухам, но стоит проверить и этот вариант.

– Как по мне, проверять надо саму Дейдру, – проворчала Джордж. – Не удивлюсь, если окажется, что это она устраивает пакости в салоне.

– Конечно, нельзя отбрасывать и такую возможность, – дипломатично произнесла я, вытирая пот с подбородка. – Но она была в сауне, когда мы нашли мясо в рагу. Дейдра не могла находиться в двух местах одновременно.

– А что насчёт хозяек «Мира красоты»? – спросила Бесс.

– Их тоже нельзя вычёркивать из списка, – ответила я. – Мне не верится, что эти милые дамы способны на такие поступки, но спа-центр может забрать у них клиентов, а деньги – один из самых распространённых мотивов для преступлений.

– Как и месть, – заметила Джордж.

– Да, поэтому я и хочу узнать больше про Дэна Монро и ту загадочную сотрудницу. Готова провести небольшое расследование, Бесс?

– Конечно, – ответила Бесс. Из-за жары её щёки приобрели особенно яркий розовый оттенок. – Главное – успеть перекусить перед тем, как подойдёт наша очередь в римских ваннах. У меня пробудился аппетит после всех этих процедур.

– Не переживай, времени у нас полно, – сказала я, поднимая взгляд на часы, встроенные в приборную панель.

Бесс кивнула.

– Что мне надо сделать?

– Проверь, остались ли у входа полицейские. Поговори с ними или с кем-нибудь ещё, кто там есть. Постарайся выяснить, где сейчас Дэн. Если наткнёшься на него самого, поболтай с ним, попробуй что-нибудь выведать.

Это задание отлично подходило Бесс. Она умела очаровать собеседника и вытянуть из него любую информацию. К тому же полицейские наверняка отнеслись бы к её вопросам спокойнее, чем к моим.

– Хорошо, а чем вы займётесь? – спросила Бесс.

– Я поищу Тессу. Спрошу, не подозревает ли она ещё кого-нибудь. А ты, Джордж, можешь изучить вопрос с уволенной сотрудницей. Расспроси поваров. У меня создалось впечатление, что она работала именно на кухне.

К моему удивлению, Джордж нахмурилась и отрезала:

– Ни за что!

Мы растерянно на неё взглянули. Возможно, я что-то не так поняла?

– В чём дело, Джордж?

– Да ни в чём, – отмахнулась она. Голос у неё звучал сердито. – Я могу поспрашивать про вашего дурацкого Дэна, но на эту фабрику тофу идите сами!

Она вскочила и выбежала из сауны, захлопнув за собой дверь.
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Какое-то время мы с Бесс молча смотрели друг на друга, а потом ко мне вернулся дар речи.

– Что это с ней?

– Не знаю, – ответила Бесс, закусив губу. – Она весь день странно себя ведёт…

Да, действительно. Я пыталась сосредоточиться на тайне спа-центра, но поведение Джордж было не менее загадочным, и на него тоже следовало обратить внимание.

– Ты права. Наверное, стоит её об этом расспросить.

– Вряд ли она сознается, в чём дело. Ей явно не хочется нам ничего рассказывать.

Я нахмурилась.

– Неужели у нас нет никаких догадок, что может её беспокоить?

– У меня нет, – сказала Бесс. – Вчера я думала, как и ты, что Джордж опять спустила все деньги. Она всегда ужасно ворчливая, когда в карманах пусто. Но всё-таки не настолько, согласись?

Я кивнула.

– К тому же папа достал нам бесплатные билеты. А Джордж обожает всё получать задаром.

– Точно, – подтвердила Бесс. – Тогда что не так?

Мы вышли из сауны в раздевалку, обсуждая разные варианты, и я быстро накинула халат. Вдруг в дверь постучали, и Бесс взвизгнула.

– Эй, тут занято! – вскрикнула она и тут же добавила: – А, это ты…

На пороге стояла Дейдра. Не обращая внимания на Бесс, она сразу шагнула ко мне и увлечённо заговорила:

– Слушай, я только что раздобыла очень важную информацию.

Судя по блеску в её глазах, «важная информация» означала «свежие сплетни». Однако и они могли пригодиться в расследовании.

– Какую? – спросила я.

Дейдра прислонилась к шкафчику и ухмыльнулась.

– Я только что из ресторана, где мы обедали с дамами из элитного загородного клуба, – объяснила она. – Вы знаете миссис Рутанн Ланди?

– Да, – ответила я, чуть не добавив: «К сожалению». Миссис Ланди была ужасно шумной, настойчивой и нахальной женой самого агрессивного адвоката в городе. Папа любил поговаривать, что Джексон Ланди готов подать иск из-за любой мелочи и в любое дело вгрызается, как собака в кусок мяса. Они часто встречались в суде, так что папа давно придумал ему несколько удачных и крайне живописных прозвищ, которые прекрасно отражали сущность неуёмного мистера Ланди.

– Так вот, она тоже там была, – продолжила Дейдра. – Всё ныла и жаловалась, что ей пришлось аж пятнадцать минут ждать миску вегетарианского чили. Её это так рассердило, что она даже потребовала у официантки привести Тессу!

– И та пришла? – спросила Бесс.

– Конечно. Миссис Ланди долго ворчала и разошлась ещё больше, когда Тесса отказала ей в приоритетной очереди в грязевые ванны. Мол, это нечестно по отношению к другим клиентам, бла-бла-бла. – Дейдра закатила глаза. – Само собой, старушке Рутанн это сильно не понравилось. Она пулей вылетела из обеденного зала, грозя срубить бизнес Тессы на корню!

Я поморщилась. Наверное, жуткая вышла сцена. Неужели придётся добавить в список ещё одного подозреваемого? Я вздохнула и снова обратилась к Дейдре:

– Ты не знаешь, миссис Ланди давно пришла? Она здесь с утра или заглянула только на обед?

– Я что, похожа на её компаньонку? – фыркнула Дейдра. – Скажи спасибо, что я тебе и об этом рассказала. – Тут она взглянула на часы и ахнула. – Ой, мне пора! Скоро моя очередь в грязевой ванне. Только надо сначала очистить поры.

Дейдра выскочила за дверь, и мы с Бесс переглянулись.

– Вот это в самом деле интересно, – сказала она. – Что думаешь?

Я пожала плечами.

– Сложно сказать. Возможно, миссис Ланди хочет найти повод для иска. Участие в суде против крупного заведения принесёт её мужу больше известности и, соответственно, клиентов. Звучит немного натянуто, но от них всего можно ожидать.

– Это да, – согласилась Бесс. – Помнишь, как Ланди пытался отсудить семьдесят пять миллионов долларов у хозяина собаки-поводыря? Даже на радио размещал об этом рекламу. О нём потом долго говорили. А спа-центр Тесс постоянно упоминают в новостях. Наверняка ему было бы приятно наложить на него лапу.

Я вздохнула.

– Да, пожалуй. Не будем отметать такую возможность. Предлагаю поговорить со знакомыми миссис Ланди, проверить, что им известно.

– Я помогу, – вызвалась Бесс. – Только сбегаю отменить нашу запись на сеанс ароматерапии. Встретимся в обеденном зале минут через пятнадцать, хорошо?

– Давай. Увидимся.

Бесс пошла в вестибюль, а я неспешно зашагала по коридору в сторону ресторана. Завернув за угол, я чуть не врезалась в оператора Марлетт, потому что он сидел на корточках, снимая ноги журналистки в фирменных тапочках «Блаженства». Больше поблизости никого не было.

– Ой, извините, – сказала я, отходя от оператора.

Марлетт широко мне улыбнулась.

– Здравствуй, Нэнси! Ты не виновата, не переживай. Мы просто ищем интересные ракурсы, пока ждём.

Она махнула рукой на дверь с табличкой «Кабинет массажа лица».

Я улыбнулась ей в ответ, хотя такой тёплый приём немного меня удивил. Если Марлетт и держала на нас с девчонками обиду за то, что мы мясоеды, она этого не показывала. Честно говоря, меня удивило ещё и то, что она до сих пор не ушла. Неужели решила провести в спа-центре весь день?

– Вы ждёте своей очереди на массаж? – уточнила я, особо не ожидая ответа, потому что он казался очевидным. Однако Марлетт многозначительно ухмыльнулась и сказала:

– Можно и так сказать.

Меня смутила её реакция. Шестое чувство подсказывало, что следует заострить на этом внимание.

– Понятно, – медленно произнесла я, хотя на самом деле мне пока ничего не было понятно. – Вижу, вы хорошо проводите здесь время.

– О, разумеется! – с энтузиазмом воскликнула Марлетт. – Так приятно, что в Ривер-Хайтс появился чудесный уголок для вегетарианцев. А то, что это очаровательный салон, – просто вишенка на полностью растительном торте, без яиц и без молока. Ну, ты понимаешь. – Она подмигнула и игриво добавила: – Но у меня не только поэтому хорошее настроение. Видишь ли, репортаж о грандиозном открытии спа-центра – это, конечно, интересно, но всё-таки недостойно Пулитцеровской премии.

– М-м, – протянула я, гадая, к чему ведёт Марлетт.

– О, но мне не стоит об этом говорить, – вдруг сказала она и оглянулась на своего оператора. – Майк, напомни мне заткнуться, чтобы я не сболтнула лишнего.

– Заткнитесь, босс, – послушно ответил Майк.

– Но я не могу! – со смехом воскликнула Марлетт. – Да и в любом случае знаменитая Нэнси Дрю никому не выдаст мой секрет…

Она огляделась по сторонам и подалась ко мне. Её аккуратно обведённые карандашом глаза сияли от восторга.

– Мне только что подсказали, что прямо сейчас в кабинете массажа лица находится одна очень важная особа, прибывшая сюда тайно… Жена президента Соединённых Штатов!
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– Что? – выдохнула я, побелев от ужаса. Очевидно, первой леди нечего было делать в спа-центре в небольшом городке Ривер-Хайтс, и в эту историю мне ни капли не верилось. Однако я не сомневалась, что в попытке поймать на камеру жену президента Марлетт рискует наткнуться на другую тайну – многочисленные диверсии. Конечно, она уже знала про инцидент с Томасом Рэкхемом, но к его выходкам давно все привыкли, и Марлетт вряд ли придала этому особое значение. Тем более что обвинить Тессу и её салон в произошедшем у неё вряд ли получилось бы.

А вот мясо в вегетарианском чили и чересчур высокая температура в сауне могли отпугнуть посетителей от спа-центра и запятнать репутацию Тессы, а в худшем случае – полностью сровнять с землёй её бизнес. Я не могла этого позволить, и поэтому должна была добраться до правды раньше Марлетт.

– Вы… вы уверены в своём источнике? – осторожно произнесла я. – Чтобы первая леди… звучит как-то…

– Но ведь в этом вся соль! – воскликнула Марлетт. – Никто не ожидает увидеть её в нашем тихом городке. Подозреваю, это как-то связано с компанией «Рэкхем». Они ведь жертвуют много денег, а первая леди очень интересуется благотворительностью…

– Но зачем ей приходить в спа? В этом нет никакого смысла, – начала было спорить я, но тут Марлетт меня прервала.

– Извини, Нэнси, мне надо найти Лулу и попросить её провести небольшое расследование.

Я тяжело вздохнула. Да, дело безнадёжное. Марлетт надеялась осветить новость века, и никто не мог её остановить. Она готова была перевернуть весь салон вверх дном, лишь бы найти жену президента… или другую крупную историю для репортажа.

Вот это подстава! Видимо, единственный способ защитить Тессу от дурной славы – опередить Марлетт и скорее найти преступника. Я проводила журналистку взглядом и отправилась на поиски подруг.

Джордж и Бесс ждали меня в ресторане. Они сидели возле горшков с пальмами, и крупные листья загораживали их от остальных посетителей в просторном благоустроенном зале. Через стеклянный потолок лился солнечный свет, и благодаря приглушённо-зелёным стенам и многочисленным растениям обеденный зал походил на волшебную поляну.

– Мы уже за тебя заказали, – сообщила Джордж. – Скоро принесут.

– Отлично! Умираю с голоду, – призналась я. – Кстати, у меня новость. Марлетт с чего-то решила, будто в спа-центр приехала сама первая леди. Теперь она пытается её отыскать, чтобы взять интервью. А значит, рискует нарваться на настоящую тайну.

Бесс поморщилась.

– И как ей в голову пришла такая безумная идея?

– А вдруг это правда? – со смехом предположила Джордж.

– Конечно, всякое может быть, – нехотя согласилась я, но слова девочек заставили меня задуматься. В самом деле, с чего Марлетт это решила? Надо было получше её расспросить. Отчего-то меня не отпускало чувство, что это тоже связано с саботажем. Как будто преступник хотел заставить Марлетт продолжить расследование в спа.

– В общем, надо скорее выяснить, что здесь происходит, – продолжила я. – Давайте ещё раз пройдёмся по списку подозреваемых?

Тут к нам подошла официантка и поставила на стол три миски вегетарианского чили, три салата и напитки. От острого рагу и без мяса поднимался приятный аромат, и я с готовностью схватилась за ложку. Джордж скептически посмотрела на свою порцию и что-то пробормотала про вонючее тофу, но стоило ей попробовать горячий чили, как она тут же принялась с аппетитом его уплетать.

– Так, и какие у нас подозреваемые? – спросила Бесс, когда официантка ушла.

– Дэн Монро всё ещё на первом месте, – ответила я. – Про Томаса Рэкхема тоже нельзя забывать. Он ведь хотел, чтобы спа закрыли. Потом у нас владелицы «Мира красоты», загадочная бывшая сотрудница, о которой упоминали Дейдра и Пэтси, и наконец миссис Ланди, но над ней ещё надо подумать. Никого не забыли? Кто у нас ещё с очевидным мотивом?

– Сама Тесса? – предположила Джордж. – Вдруг у неё есть причина? Пока не могу сказать какая, но ей точно не составило бы труда устроить все эти диверсии.

– Пожалуй, – задумчиво проговорила я. – Например, ради страховки.

Мне не хотелось признавать, что из всех наших теорий эта пока самая логичная, потому что милая дружелюбная хозяйка спа-центра вызывала у меня доверие. Разве могла она пойти на такое?

Очевидно, Бесс подумала о том же.

– Тесса? – с сомнением переспросила она. – Но она же прелесть! И никакие улики на неё не указывают.

Я вздохнула и покрутила ложку в пальцах.

– К сожалению, сейчас улики ни на кого вообще не указывают.

Мы ещё немного поболтали за обедом, а потом я со свежими силами встала из-за стола и решительно произнесла:

– Пора изучить наших подозреваемых. Давайте поищем Дейдру.

Дейдра нашлась в кабинете массажиста. Красивый сотрудник спа разминал ей ступни, и она осталась очень недовольна нашим вмешательством.

– Говорите быстрее, что хотели. У меня запись через сорок пять минут, поры уже открыты и готовы к грязевой ванне, и опоздать я не хочу. Все рассказывают о ней только хорошее. Поверить не могу, что попаду туда чуть ли не последней! Надеюсь, ожидание того стоит.

Очевидно, игра в детектива ей поднадоела. Я перевела дыхание и как можно спокойнее произнесла:

– Честное слово, мы ненадолго. Ты очень нам сегодня помогла, и я хотела уточнить ещё кое-что по поводу первой истории – помнишь, про уволенную сотрудницу? Если тебе не сложно.

Джордж закатила глаза, но Дейдра купилась на мою лесть.

– Хм-м, – протянула она, поправляя халат и откидываясь на спинку массажного кресла. – Надо подумать. Кажется, кто-то говорил… Эй, Марко! Я же просила сосредоточиться на центре подошвы!

– Простите, мисс, – тихо пробормотал массажист, разминая её босую ногу.

– Так-то лучше, – с удовлетворением произнесла Дейдра и покосилась на меня. – Ах да. Посмотрим… Кажется, я запомнила её имя.

– Уволенной сотрудницы? – обрадовалась я. – О, это было бы замечательно. Как её зовут?

Дейдра пожала плечами, как будто её удивил мой энтузиазм.

– Вроде бы Кейлин. Она раньше работала в загородном клубе. Я даже припоминаю, как она выглядела, потому что это было преступление против моды. Уродливые шмотки в стиле панк, аксессуары какие-то жалкие, в общем, кошмар. Хорошо хоть на работе она ходила в униформе, и эти торчащие вверх светлые космы её заставили пригладить. Они прямо шипами вверх стояли, дюймов по пять высотой! Но мне всё равно было неприятно на неё смотреть. Не понимаю, почему сотрудники не могут заходить в клуб через боковой вход или вроде того…

Я стиснула зубы. Почему она сразу обо всём этом не рассказала? Впрочем, чего ожидать от Дейдры! Хорошо хоть сейчас сподобилась.

– Почему она ушла из клуба? Или её уволили? – уточнила я. – Ты помнишь её фамилию? Или ещё что-нибудь?

– Ой, отстань от меня уже со своими вопросами, – огрызнулась Дейдра. – Похоже, тебе не помешало бы немного расслабиться. Жалко, что в грязевые ванны ты попадёшь даже позже меня.

– Дейдра, пожалуйста, – взмолилась я. – Это очень важно. Расскажи мне всё, что знаешь о Кейлин.

– Ла-адно, – протянула Дейдра. – По клубу я её совсем плохо знаю, но вроде она один раз взяла дочку с собой на работу, когда нянька почему-то не явилась. А после того как её уволили, папа о чём-то в связи с этим упоминал. Что она угрожала засудить клуб за неправомерное чего-то там…

– Неправомерное увольнение, – машинально поправила я. Странно, Дейдра тоже дочь адвоката, а совсем не разбирается в терминологии! Мы с девчонками переглянулись. Вот это в самом деле полезная информация!

– Могу описать, как она выглядит, – предложила Дейдра. – До сих пор не могу забыть её кошмарную причёску. Так и стоит перед глазами! Фу! Вот зачем портить чудесные светлые волосы? Ох, Марко, ты вообще знаешь, где у ступни изгиб? Конечно, я не спец в анатомии, но вполне уверена, что это мой большой палец…

Я поспешно с ней попрощалась, и мы вышли в коридор.

– Что ж, будем расспрашивать всех о Кейлин? – сказала я.

Бесс кивнула.

– Обидно признавать, но Дейдра в самом деле нам пригодилась.

– Если это не пустые слухи, – скептически заметила Джордж. – Не забывайте, что источник она всё-таки ненадёжный.

– Ты права, – согласилась я. – Но лучше проверить каждую зацепку. Предлагаю начать с кухни.

– Кухни? – переспросила Джордж. – Почему?

– Судя по словам Пэтси, уволенная сотрудница работала именно там. – ответила я. – Ну, пойдём!

Джордж закусила губу.

– Я чуть позже к вам присоединюсь, ладно? – пробормотала она. – Мне… мне надо в туалет. На минутку…

Она быстро исчезла за углом, и мы растерянно проводили её взглядом. К сожалению, сейчас у меня не было времени разбираться в странном поведении Джордж.

– После рассказа Дейдры всё дело предстаёт в новом свете, – сказала я, обращаясь к Бесс. – Возможно, Кейлин и правда наша преступница.

Бесс кивнула.

– Да, всё сходится. Она знает, где что находится, потому что работала в спа-центре. Сотрудники, которые до сих пор с ней дружат, могли незаметно её впустить.

– И в плите застрял именно светлый волос, – добавила я, широко улыбаясь. – Конечно, Дейдра могла в чём-то ошибиться, но причёску наверняка описала правильно. Такие детали она хорошо запоминает. К тому же теперь есть подозрение, что её мотив – не банальная месть. Кейлин угрожала засудить клуб за увольнение. Вполне вероятно, здесь похожая ситуация. Если она выставит Тессу в плохом свете, ей будет легче перетянуть суд на свою сторону.

Мы зашли в кухню и обнаружили, что работа кипит вовсю. Все бегают туда-сюда, готовят блюда и выкладывают на тарелки. Пэтси стояла у кастрюли с чили и лично выливала рагу в миски, как будто боялась, что в него опять могут подсунуть мясо. Я подозревала, что преступник скорее выдумает что-то новенькое и не будет повторять одни и те же проказы, но не могла винить Пэтси в излишней предосторожности.

Мне было неудобно мешать поварам, когда они так заняты, но они рисковали остаться без работы, если бы новость о саботаже просочилась наружу. Мы с Бесс разделились и стали расспрашивать их о Кейлин. Нам быстро удалось собрать много интересной информации. Её описали как ужасно ленивую девушку, которая обижалась на любую мелочь и даже не подумала бы помочь ближнему. Судя по всему, образцовой сотрудницей она не была, и инцидент с мясным сэндвичем в самом деле оказался всего лишь последней каплей.

Через пару минут Бесс подбежала ко мне и прошептала:

– Ничего себе! Тебе рассказывают то же, что и мне?

Я кивнула и огляделась, проверяя, не подслушивает ли нас кто.

– Похоже, здесь её сильно не любят, но в расследовании нам это не особо помогает. Такого неприятного человека, конечно, легко представить в роли преступника, но если все до единого ненавидят Кейлин, то как она пробралась внутрь – да ещё и незамеченной? Кроме знакомых Дейдры, никто её сегодня не видел. Честно говоря, я даже удивлюсь, если она посмеет сюда заявиться.

Бесс ахнула и показала мне за плечо.

– Уверена? А это разве не она?

[image: chapter_end]


[image: before_title]
Глава десятая

Ложный след и новая зацепка


[image: after_title]

Я развернулась и как раз успела увидеть девушку со светлыми, торчащими вверх волосами. Она выходила в дверь обеденного зала, и мы с Бесс сразу поспешили за ней. Когда мы её нагнали, она спокойно разглядывала поднос с десертами на витрине у стойки официантов.

– Простите, вы – Кейлин? – спросила я.

Девушка подняла на нас большие голубые глаза и вежливо ответила:

– Нет, но вы почти угадали. Меня зовут Кейт.

– Кейт? – повторила я. – Но это же сокращённо, да? Ваше полное имя – Кейлин?

– Нет, – удивлённо отозвалась она. – Кейт. Просто Кейт.

Я быстро поняла, что девушка не вредничает и не пытается нас обмануть. Она в самом деле не Кейлин, а всего лишь обычная посетительница салона с похожей причёской. Мы извинились перед ней, объяснили, что перепутали с кем-то другим, и вернулись на кухню.

– Неловко вышло, – прошептала я.

– Извини, это я невнимательная, – виновато сказала Бесс. – Дейдра говорила, что у Кейлин волосы торчали дюймов на пять вверх, а у Кейт намного короче. И скорее уложены гелем, чем…

Я отвлечённо кивала, вполуха слушая её объяснения о разнице в причёсках. Время шло, а мы всё никак не приближались к разгадке. И вообще интуиция мне подсказывала, что я иду по ложному следу. Вдруг миссис Райт тоже приняла Кейт за Кейлин, прямо как мы с Бесс? И слухи Дейдры опять оказались чушью?

Я подбежала к одной официантке, с которой разговаривала до этого, и задала ей последний, решающий вопрос:

– Скажите, а у Кейлин до сих пор светлые, торчащие вверх волосы?

Она усмехнулась.

– Что вы, Тесса сразу ей запретила приходить так на работу. Кейлин даже смирилась и изменила причёску.

– То есть она пригладила волосы? – уточнила Бесс.

– Не только, – ответила официантка. – Не знаю, из вредности или из дурного вкуса, но она покрасила их в малиновый и коротко остриглась, под мальчишку.

Я вздохнула. Ну разумеется, Дейдра направила нас по ложному следу! Мне вдруг стало ужасно обидно. Мы опять вернулись в исходную точку!

Я поблагодарила официантку, и мы с Бесс отошли в угол кухни.

– Похоже, Кейлин можно вычеркнуть из списка подозреваемых, – сказала я.

– Уверена? – спросила Бесс. – Мотив у неё неплохой.

– Знаю, но мне всё меньше верится в то, что она могла пройти незамеченной, если все её ненавидят. Они наверняка доложили бы Тессе. Да и малиновая причёска бросается в глаза, согласна? И не забывай, на плите я нашла светлый волос, а Кейлин больше не блондинка!

– Ты права, – признала Бесс. – И что теперь?

– Поищем Джордж, – предложила я. – Надо заняться остальными подозреваемыми, и как можно скорее.

Мы вышли из кухни и вдруг услышали чьи-то голоса. Похоже, Тесса с кем-то спорила.

– Пойдём, – прошептала я и провела Бесс через дверь в основной коридор. Тесса и Марлетт стояли всего в нескольких ярдах от нас. Я заметила оператора, но сейчас он ничего не снимал.

– …А я вам говорю, что эти слухи – ложь! – сердито говорила Тесса, вся красная от возмущения. – Прекратите мешать моим сотрудникам работать, а не то мне придётся попросить вас уйти!

– Бросьте, вы не сможете вечно это скрывать, – отмахнулась Марлетт.

У меня ёкнуло сердце. Неужели она узнала о саботаже?

– Ничего я не скрываю, – отрезала Тесса. – Клянусь, я даже ни разу не видела первую леди вживую!

Я поёжилась. С одной стороны, меня порадовало, что Марлетт говорила не о загадочных диверсиях, а о жене президента, но с другой – разве это хорошо, что она до сих пор не сдаётся и пытается её найти? Если срочно не разгадаю эту тайну, всё станет только хуже, особенно если преступник снова что-нибудь выкинет.

– Пойдём отсюда, – шепнула я Бесс и повела её в другую сторону по коридору. Тесса и Марлетт ничего не заметили, но я поймала на себе любопытный взгляд оператора.

* * *
Мы нашли Джордж в одной из массажных комнат. Она стояла в стороне, наблюдая за тем, как массажируют пышную даму лет пятидесяти, и тихонько подпевала современной мелодии, лившейся из динамиков. Даму я быстро узнала – она тоже состояла в загородном клубе и дружила с миссис Ланди. Её звали миссис Хэнкок. Похоже, они с Джордж о чём-то беседовали. Мне было непривычно видеть подругу в такой компании. Интересно, что привело её сюда?

– Привет, – сказала я. – Извините, если я вам мешаю.

– Ничего страшного, – ответила Джордж. – Мы просто обмениваемся сплетнями.

– О, не преувеличивай, Джорджия, – тихо произнесла миссис Хэнкок, приподнимая голову. – Не слушайте её, девочки. Мы всего лишь болтаем обо всякой невинной ерунде.

Тут я наконец вспомнила, что миссис Хэнкок регулярно обращалась за услугами выездного ресторана мамы Джордж. Вероятно, они хорошо знали друг друга. Я встретилась взглядом с Джордж, и она незаметно мне подмигнула.

– Миссис Хэнкок говорит, что её подруга миссис Ланди раньше была соседкой Тессы, – как ни в чём не бывало заметила Джордж. – Да, миссис Хэ?

Я улыбнулась. Значит, она тоже занималась расследованием, как и мы с Бесс. Причём ей удалось выяснить крайне любопытный факт!

– Это правда, миссис Хэнкок? – спросила я. – Они живут рядом?

– Жили, – поправила меня миссис Хэнкок, приподнимаясь на локтях, когда массажист перешёл к её ногам. – Когда Тесса ещё была замужем за Дэном. И довольно неплохо ладили… пока Джейсон не согласился представлять Дэна в суде.

Я чуть не ахнула. Да, это очень важная деталь! Вдруг Дэн Монро и Рутанн Ланди – сообщники? Осмелится ли чета Ланди опуститься до саботажа? Дело всё усложнялось…

Тут у миссис Хэнкок зазвонил телефон, и она взяла его со столика.

– Алло? Привет, Рутанн! Как дела? Ты сейчас в клубе?

Мы с девочками отошли от массажного стола.

– Ну как, неплохо сработано, а? – спросила Джордж, очень довольная собой.

– Возможно, – задумчиво произнесла я.

– Возможно?! Брось, это же настоящий прорыв!

– Прости. Конечно, ты права. Просто мы пока не знаем, как это вписывается в общую картину, понимаешь?

– Честно говоря, получается не очень логично, – сказала Бесс. – И мне не верится, что Ланди стали бы вот так марать руки, какими бы безумными они ни были.

Я кивнула. От музыки в массажном кабинете начинала болеть голова, и мысли путались. Я потёрла виски, пытаясь собрать все детали в единую картинку. Что-то мне подсказывало, что я упускаю нечто крайне важное… но что?

Я тяжело вздохнула и обвела взглядом подруг.

– Предлагаю сделать небольшой перерыв и собраться с мыслями. Мы бросаемся от одной зацепки к другой, но пока что это ни к чему не приводит. Надо ещё раз обдумать все факты, найти закономерности и…

– А-А-А-А-А-А-А-А-А-А!

Мы аж подпрыгнули. Душераздирающий крик раздался где-то неподалёку, а следом за ним послышались быстрые шаги.

– Что такое? – ахнула Бесс.

– Давайте проверим! – бросила я через плечо, подбегая к двери.

Мы выскочили из кабинета в небольшую приёмную и уставились на величественный вход в грязевые ванны. Мы сами там ещё не были, но знали, что он ведёт именно туда. Сейчас двери стояли нараспашку, и из зала доносились жуткие вопли.

Я поспешила туда и застыла на пороге. Сначала моё внимание привлекло само помещение, ещё более просторное и роскошное, чем казалось по телевизору. Изящные гипсовые колонны подпирали высокий сводчатый потолок, стены и пол украшали замысловатые фрески и мозаики, а ажурные листья посаженных в горшки пальм шевелились от лёгкого ветерка больших вентиляторов. Несколько секунд я любовалась этим элегантным залом, а потом заметила небольшую толпу в самом центре. Посетители в халатах и полотенцах и несколько сотрудников в униформах сгрудились вместе. Судя по всему, кричали именно они. Некоторые стояли на деревянных скамьях или нервно подпрыгивали на месте. Внезапно грязь под их ногами зашевелилась, и они в ужасе ринулись в сторону.

– Что происходит? – спросила Бесс, нагоняя меня.

– Пока не знаю.

Я шагнула вперёд и вытянула шею, пытаясь разглядеть, что так напугало посетителей. А когда прошла мимо колонны к самой большой ванне, сразу догадалась, в чём дело.

В тёплой грязи возились десятки громадных тараканов!
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– Фу, гадость! – вскрикнула Бесс, отпрыгивая назад. Один из тараканов вылез из ванны и угрожающе зашипел. Он был огромный, дюйма три в длину. Его тёмно-коричневое тельце блестело под лучами солнца, льющимися из окон в потолке. Я заметила ещё несколько тараканов, которые бегали кто по стенам, кто по полу. Их шипение разносилось эхом по залу, и создавалось впечатление, будто сюда запустили целую армию змей.

Я похолодела от ужаса, но не из-за страха перед тараканами, хотя от них тоже становилось не по себе, а из-за Марлетт. Она стояла в дверном проёме напротив и с любопытством наблюдала за происходящим. Оператор уже поднимал камеру к плечу.

Джордж тоже их заметила.

– Ой… на этот раз у Тессы не получится ничего скрыть.

Я кивнула. Все сбегались на крики, и в дверях с каждой секундой появлялось всё больше зевак. Неужели это мой последний шанс помочь Тессе? Кто из посетителей и сотрудников уже был в зале? Возможно, преступник – один из них? Вряд ли он успел уйти далеко!

Я заметила в одном из дверных проёмов шеф-повара Пэтси и её помощников.

– Слушай, Бесс, этот проход ведёт на кухню?

Она моргнула и медленно отвела взгляд от тараканов.

– Да. А что? Думаешь, тараканы прибежали оттуда?

Я помотала головой. Хорошо, что Бесс прекрасно ориентируется на местности, всегда знает, где какая сторона света, и быстро рисует в голове план любого здания. Это нередко пригождается в расследовании.

Краем глаза я заметила, что Марлетт неспешно движется к центру зала. Лулу шла возле неё, на ходу поправляя причёску начальницы.

Судя по всему, скоро история с тараканами появится на экранах телевизоров. А в нашем тихом городке она наверняка стала бы новостью дня.

Я в отчаянии огляделась. К зевакам уже присоединились сотрудницы со стойки регистрации, и в дверях со всех сторон появлялись всё новые работники и клиенты. Я лихорадочно принялась подсчитывать, кто был в зале с самого начала, когда тараканы только появились.

– Осторожнее, Нэнси, – сдавленно проговорила Бесс. – Они повсю… а-а-а!

Она отпрыгнула назад. За одним из тараканов бежал массажист Марко с бумажным стаканчиком в руке. Они направлялись как раз в нашу сторону.

– Простите, леди, – сказал Марко, тяжело дыша. – Сейчас мы быстренько их всех уберём.

Ему удалось поймать таракана, и он накрыл стаканчик плотной бумагой, чтобы тот не сбежал.

Марко поспешил к двери, не дожидаясь ответа, и я поёжилась. Обычно меня не беспокоили насекомые, но тараканы выглядели очень уж мерзко, особенно вблизи. А судя по нестихающим крикам, большинство посетителей и сотрудников считали так же. Причём кто-то визжал громче всех. Я ещё раз внимательно осмотрелась и увидела у стены Дейдру с её знакомыми из загородного клуба. Мне стало немного её жалко. Всё-таки она сильно помогла нам в расследовании. Рассказала про Ланди и Кейлин. Без Дейдры мы вряд ли узнали бы об этих подозреваемых. Правда, её помощи было мало для раскрытия этой тайны. Чтобы хоть как-то продвинуться, надо было расспросить посетителей, которые первыми увидели тараканов. Однако это возбудило бы ещё больше подозрений, и я сделала бы только хуже.

Группка самых храбрых сотрудников вовсю охотилась за тараканами. Пэтси и девушка со стойки регистрации до сих пор стояли в дверях, словно оцепенев. Пожалуй, даже работники спа-центра могли начать нервничать, если бы знали обо всём, что происходило сегодня в салоне.

– Конечно, скоро все в городе обо этом узнают, – пробормотала я, глядя на Марлетт, которая уже говорила в свой микрофон.

– А? – спросила Бесс.

Я виновато улыбнулась.

– Да так, ничего. Мысли вслух. Кажется, я не поговорила с одним важным свидетелем. Сейчас вернусь.

Бесс растерянно проводила меня взглядом, а я обогнула очередного таракана и подбежала к Лулу. Она наблюдала за Марлетт, держа в руке щётку для волос, и стояла чуть в стороне, чтобы не попасть в объектив.

– Привет, – тихо сказала я, чтобы микрофон не уловил мои слова. – Ты же работаешь на Марлетт? Меня зовут Нэнси Дрю.

– Привет, – отозвалась она. – Я Лулу. Да, я стала её помощницей сразу, как закончила колледж. Вот уже лет шесть с ней работаю. А что?

Я перевела дыхание, размышляя, как лучше сформулировать вопрос.

– Наверное, ты заметила, что в спа-центре происходят странные вещи? Вроде тараканов в грязевых ваннах. Я пытаюсь помочь Тессе выяснить, кто этим занимается. Ваша команда весь день ходит по салону. Может, видели что-нибудь подозрительное?

Лулу задумчиво на меня посмотрела, а потом пожала плечами.

– Если это чей-то злой умысел, Марлетт наверняка докопается до сути. Она лучший следственный репортёр из всех, что я когда-либо встречала. Хотя многие об этом забывают… О! Есть идея!

– Какая? – ахнула я. Вдруг она видела преступника? Или подслушала разговор, которой помог бы вывести его на чистую воду?

– Бьюсь об заклад, это кто-то из журналистов хочет навредить Марлетт. Стейси Кейн вечно старается её переплюнуть или выставить в плохом свете. Думает, раз она молодая и красивая, то заслуживает большего, хотя опыта у неё в сто раз меньше. Вот и сейчас, наверное, пытается помешать Марлетт с репортажем, или…

Я едва сдержалась, чтобы не вздохнуть от разочарования. Похоже, Лулу не такой полезный союзник, как я себе вообразила. Хотя её безумная теория подала мне одну идею. Вдруг это сама Марлетт «подогревает» историю о спа-центре? Если другие журналистки заглядываются на её место, возможно, она боится его потерять? И ей хочется осветить особенно крупную новость, чтобы сохранить репутацию на канале? А я как раз недавно думала о том, что тараканы в грязевой ванне наверняка станут новостью дня.

Тем более что Марлетт легко удалось бы провернуть любую из этих диверсий. Она весь день провела в спа-центре, причём в компании своих помощников, которые вполне могли её поддержать. Да, уважаемый репортёр вряд ли станет рисковать собственной репутацией, но отчаявшиеся люди способны на всё.

Лулу продолжала вещать о том, какая Стейси Кейн подлая и противная, при этом убирая со щётки светлые волосы. Я посмотрела на них и чуть не ахнула. Они выглядели точно так же, как те, что я видела на кухне.

Разумеется, это ещё не доказывало вину Марлетт, даже если это были её волосы. Я с самого начала отдавала себе отчёт в том, что это может быть не настоящая улика и лучше не придавать ей слишком большого значения.

– Лулу! Помада! Срочно!

Лулу вздрогнула и оглянулась на свою начальницу. Оператор уже снимал вблизи ползающих по полу тараканов.

– Ой, извини, – быстро шепнула мне Лулу, сунула щётку для волос в сумку на плече и поспешила к Марлетт.

Я проводила её взглядом, начиная терять терпение. Список подозреваемых всё пополнялся, но причин подозревать их становилось, наоборот, всё меньше. Мне до сих пор казалось, что я упускаю какую-то очень важную деталь. А если найду её – передо мной сразу предстанет полная картина происходящего.

Я вернулась к Бесс и огляделась по сторонам. Джордж нигде не было.

– Она опять сбежала, – объяснила Бесс. – Якобы в туалет. Я напомнила, что она за сегодня раз сто туда ходила, но Джордж только пробормотала что-то про тофу и морковный сок, от которых у неё якобы несварение, и умчалась.

Я вздохнула. Да, это уже не смешно.

– Пойдём выйдем, – предложила я. Мы прошли по тихому, опустевшему коридору и остановились в укромном уголке.

– Слушай, по поводу Джордж… – заговорила Бесс.

– Да, мне тоже начинает надоедать её странное поведение, – согласилась я. – Если Джордж в самом деле плохо себя чувствует, почему не скажет об этом напрямую? Нет, сегодня с ней что-то не так. Она совсем на себя не похожа.

Бесс встревоженно нахмурилась.

– Знаю. Надо её найти и потребовать объяснений.

Я кивнула.

– Предлагаю разделиться и осмотреть дамские комнаты. Ты иди в сторону массажного кабинета, а я пойду вон туда. Встречаемся здесь же.

Первый туалет оказался совершенно пустым, и я вспомнила, что неподалёку есть ещё один – возле обеденного зала. А потом мой взгляд упал на дверь, которая вела в помещение для сотрудников. Пожалуй, быстрее было бы пройти через кухню. Всё равно повара сейчас гонялись за тараканами в грязевых ваннах, и я никому не помешала бы.

Я забежала в небольшой коридорчик и поспешила к двери на кухню, не глядя себе под ноги и думая только о том, чтобы скорее найти Джордж, – и чуть не споткнулась о Лулу, которая лежала на пороге!
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Я ахнула, упала на колени подле неё и попыталась нащупать пульс.

– Лулу! Ты в порядке?

Её веки дрогнули и медленно поднялись. Она растерянно уставилась на меня своими тёмными глазами.

– Что… что случилось?

– Как раз собиралась тебя об этом спросить, – ответила я, помогая ей приподняться. – Ты упала в обморок?

Лулу положила ладонь на лоб и тихо, как будто немного сонно проговорила:

– Я… я пошла взять стакан воды для Марлетт. Кто-то схватил меня со спины, а потом ударил по голове… и… больше ничего не помню… – Она поправила съехавшие с носа очки и опустила взгляд.

Я мрачно кивнула и проследила за её взглядом. На полу лежала сковорода из нержавеющей стали с выгнутым дном, словно от сильного удара.

– Ты видела, кто на тебя напал? Он что-нибудь сказал? Или она?

Лулу печально покачала головой и коснулась пушистых тёмных волос.

– Не помню. Всё так быстро произошло…

– Ничего страшного. Посиди тут, а я сбегаю за водой.

Я поднялась и ещё раз бросила взгляд на сковородку. Может, убрать её, пока жир не пропитал ковёр? А потом меня озарило, и по лицу расплылась улыбка. Похоже, я нашла разгадку тайны спа-центра!

Вдруг в коридоре послышались шаги, и перед нами быстро собралась целая толпа: Тесса, Марлетт, все повара, мои подруги, Дейдра и ещё полдюжины любопытных.

– Господи! – воскликнула Тесса, заметив несчастную Лулу. – Что случилось?

Я прокашлялась, готовая всё объяснить, но тут Марлетт зашлась визгом.

– Лулу! Бедняжка моя! Что с тобой произошло?!

Лулу пересказала ей всё то же самое, что и мне, а Пэтси сбегала на кухню за стаканом воды. Ещё минуту-другую все хлопотали над Лулу, проверяя, нет ли у неё ран или ушибов, а потом отвели в столовую и посадили за стол. Я поняла, что мне выпал шанс поделиться с Тессой своими выводами, и вышла вперёд.

– Извините, можно мне кое-что сказать? Я наконец выяснила, кто стоит за саботажем грандиозного открытия спа-центра.

Дождавшись, пока стихнут ахи, охи и шепотки, я окинула взглядом собравшихся. Возможно, сцена получалась уж слишком драматичная, как из старого детективного фильма, но сейчас мне было важно очистить репутацию Тессы. Я знала, что чем больше людей услышит правду, тем лучше.

– Ты уверена, Нэнси? – с робкой надеждой спросила Тесса.

Оператор Марлетт уже поднял камеру и снимал происходящее. Я перевела взгляд с него обратно на Тессу и спокойно ответила:

– Да, я знаю, кто подложил мясо в чили и повысил температуру в сауне. Подозреваю, этот же преступник отправил письмо про редких черепах Томасу Рэкхему, чтобы побудить его устроить протест перед спа-центром. И тот же злоумышленник запустил огромных тараканов в грязевые ванны.

Все затихли, внимая каждому слову. Даже Джордж застыла на месте, явно не собираясь никуда убегать.

– Я долго старалась понять, у кого был не только мотив, но и возможность для всех этих диверсий, потому что они сильно отличались друг от друга. Когда в кастрюле с чили появилось мясо, на кухне никого не было. Даже Пэтси отошла принять доставку – хотя на самом деле никакой курьер не приезжал.

Шеф-повар кивнула, с любопытством глядя на меня.

– То есть испортить чили мог кто угодно: сотрудник, посетитель, чужой человек с улицы. Эта диверсия никак не сужала круг подозреваемых. Случай в сауне не упростил расследование. Панель управления находится снаружи, и преступник мог легко повысить температуру, при этом оставшись незамеченным, потому что жертва не увидела бы его через закрытую дверь.

Я взглянула на Дейдру. Она сердито хмурилась – наверное, вспомнила, как сильно у неё тогда покраснело лицо.

– Со следующим инцидентом всё немного иначе. Мы все знаем, кто бросил камень в окно. Мало того что там было много свидетелей, так ещё и Томас сам признался.

– Хочешь сказать, это он во всём виноват? – скептически уточнила Дейдра. – Быть не может. Даже если бы ему удалось пробраться на кухню и к сауне, он никак не мог пронести в салон тараканов, потому что к тому времени его уже забрала полиция!

– Именно, – подтвердила я.

– То есть у него был подельник? – предположила Бесс. – Кто-то помогал Томасу из самого спа-центра?

Я покачала головой.

– Нет. Он не имеет никакого отношения к остальным выходкам. Скажу больше: человек, который всё это подстроил и отправил ему письмо про черепах, прямо сейчас находится в этой комнате.

Толпа ахнула, и я едва не позволила себе улыбнуться, но всё-таки детектив должен был сохранять лицо. А вот лица моих зрителей сияли от любопытства и изумления, но кое-кто нахмурился и отвёл взгляд.

Это стало последним доказательством. Теперь я ни капли не сомневалась, что правильно угадала преступника.

Я показала на сковородку, которая всё ещё лежала на полу.

– Вот главная улика, которая стала ключом к ответу. Лулу сказала, что её ударили по голове. Очевидно, именно этой сковородкой. С неё всё ещё капает жир, а значит, в ней недавно что-то готовили!

– Это оливковое масло, – поправила меня Пэтси.

– Да, спасибо, – сказала я и кивнула на помощницу Марлетт, которая испуганно вжималась в стул. – А теперь посмотрите на волосы Лулу. Они совсем сухие. Если бы её в самом деле ударили этой сковородой по голове, она была бы вся в масле!

Я готова была перечислить ещё несколько деталей, но это уже не потребовалось. Лулу громко взвизгнула, вскочила из-за стола и помчалась к двери. Её быстро перехватили, и она попыталась вырваться, но почти сразу перестала сопротивляться. А потом вдруг обмякла и зашлась рыданиями.

– Прости, Марлетт. Всё было ради тебя! Хотела помочь… не знала, что они догадаются…

Я с жалостью взглянула на неё. В голосе Лулу чувствовалась искренняя горечь. Ей нельзя было не сочувствовать, хотя я всё равно радовалась тому, что раскрыла дело. Бесс и Джордж, судя по выражению их лиц, чувствовали то же самое.

Тут Пэтси шагнула к ним и пристально посмотрела на Джордж.

– Мои глаза меня не обманывают? – спросила она. – Это ты? Джордж Фейн?

Джордж развернулась и ринулась к двери.

* * *
Я села поудобнее в тёплой грязевой ванне и с наслаждением вздохнула. Всех тараканов поймали, и роскошный зал снова погрузился в приятную тишину. А благодаря тому, что многие посетители до сих пор побаивались сюда заходить, нам с подругами досталась самая большая ванна. Кроме нас здесь почти никого не было. Хотя я всё равно надеялась, что скоро остальные клиенты спа-центра поймут, как много теряют.

– Потрясающе, – сладко протянула Бесс, лениво потягиваясь в мягкой грязи.

– Да-да, – нетерпеливо ответила Джордж. – Подумаешь, грязь. Меня больше интересует, как Нэнси вышла на Лулу.

Со сцены в столовой прошло около часа, и Лулу уже забрали полицейские, но мои подруги ещё не знали всех деталей. После ареста в спа-центре опять поднялся хаос, и все хотели со мной поговорить. Сначала Марлетт пыталась взять интервью, потом Тесса подошла отблагодарить, а затем и любопытные посетители принялись засыпать меня разными вопросами. С Лулу мне удалось перекинуться всего парой слов, но я успела узнать от неё кое-что новое. Она так старалась снять все возможные подозрения с Марлетт, что рассказала много интересного, прежде чем шеф Макгиннис увёл её в наручниках.

– Ну, про масло на сковородке я уже упомянула. Дно выгнуто наружу, то есть удар пришёлся на внутреннюю часть. А волосы у Лулу были совершенно сухие.

– Да-да, это мы уже знаем, – вмешалась Джордж. – Но как ты догадалась, что и за другими случаями стоит именно она?

– Точно, – поддержала её Бесс. – Вдруг ею двигало что-то другое? Вдруг Лулу просто хотела подогреть историю для репортажа? Почему ты решила, что она виновата во всём?

– Что ж, я воспользовалась методом исключения, – объяснила я, опускаясь в грязь по самый подбородок. – Обдумала все случаи и то, у кого была возможность для каждой выходки. Даже какое-то время подозревала саму Марлетт, потому что у неё она была. Но ведь это значит, что и Лулу могла свободно перемещаться по спа как помощница репортёра. Причём у неё было даже больше возможностей, поскольку она привлекала меньше внимания.

– Пожалуй, – согласилась Джордж, смахивая комочек грязи с плеча. – Но чего она пыталась добиться?

– Её мотив как раз и стал для меня настоящим прорывом, – призналась я. – Вы заметили, как она предана Марлетт?

Бесс кивнула.

– Да. Она её чуть ли не боготворит.

– Именно. Поэтому Лулу так отчаянно хотела ей помочь. После случая с тараканами я подошла спросить её, не замечала ли она ничего подозрительного. И тогда Лулу разразилась целой тирадой о том, как Марлетт недооценивают и сколько у неё соперников. И это понятно: возраст может сильно повлиять на карьеру в этом бизнесе, а на канале много молодых репортёров.

– И правда, – задумчиво проговорила Бесс, приподнимая ногу, чтобы полюбоваться своим педикюром. – Жалко, что так вышло. Хотя неудивительно, что Лулу переживала за карьеру Марлетт.

– Особенно если ей достаются такие незначительные события, как открытие нового спа-центра, – добавила Джордж.

– Да, но, подозреваю, Марлетт самой интересно осветить новость на вегетарианскую тематику, – ответила я. – А вот Лулу явно расстроилась, что её начальница занимается не серьёзными репортажами, как обычно, а подобной «ерундой». И подумала, что Марлетт попытаются вообще выгнать с канала.

Джордж щёлкнула пальцами.

– Поэтому она решила устроить скандал в спа-центре, чтобы Марлетт оказалась в центре внимания и упрочила свою репутацию! – воскликнула она.

– Всё верно. И она не собиралась мелочиться. Не только написала Томасу, чтобы он устроил протест, но и сама рискнула замарать руки. Думаю, волос Марлетт попал на кухню с её расчёски – Лулу носила её с собой. Разумеется, если бы Марлетт узнала про мясо в чили, она раздула бы из этого крупную новость!

– Да, но ты первой его увидела, и Пэтси с Тэссой успели предотвратить катастрофу, – с улыбкой добавила Бесс.

– Ага.

Я поводила рукой в тёплой грязи, думая о том, как сильно мне повезло. Если бы я не пошла искать Джордж ровно в ту минуту…

Мне вдруг вспомнилось, что мы с Бесс так и не расспросили подругу об её странном поведении. Вероятно, это было как-то связано с Пэтси, потому что шеф-повар её узнала, а Джордж весь день старалась избегать кухни. Пожалуй, пришло время поставить точку и в этом деле. Я уже собиралась об этом заговорить, но тут Бесс сказала:

– Камень в форме черепахи и разбитое окно могли бы стать неплохой историей, но Марлетт не успела взять у Томаса интервью. С чили тоже ничего не вышло – из-за тебя, Нэнси. Наверное, она сильно тогда расстроилась.

– Наверное, – согласилась я. Бесс хорошо разбиралась в чувствах других людей и быстро прощупывала мотивы, если ей хватало фактов. – Дальше она действовала уже без конкретного плана. Просто делала всё, что могло сойти ей с рук. Лулу призналась, что намеренно выбрала жертвой Дейдру. Немного последила за ней и пришла к выводу, что она непременно закатит крупный скандал.

Девчонки рассмеялись.

– С этим она угадала, – заметила Джордж.

– Оказывается, Лулу на этом не остановилась, – продолжила я. – Что-то подлила в массажное масло, подменила средства в кабинете массажа лица… и так увлеклась, что слишком поздно услышала об истории с окном. И винила себя в том, что Марлетт не успела вовремя прийти на сцену преступления.

– Как глупо! – воскликнула Бесс. – Откуда ей было знать, что Томас разобьёт окно!

Я пожала плечами.

– Боюсь, тогда Лулу уже начала паниковать. Она решила, что нужно нечто особенно эффектное, и нацелилась на римские ванны. Всё-таки они – главная изюминка спа-центра, согласитесь? Лулу заметила зоомагазин, когда Марлетт допрашивала протестующих. Вероятно, она знала про отдел с насекомыми. Марлетт с оператором вернулись в салон, а Лулу незаметно ускользнула. Сначала думала взять червей или сверчков, а потом увидела мадагаскарских тараканов и поняла, что они идеально подойдут. И впустила их по вентиляции в грязевые ванны. Тут её план однозначно сработал.

– Не то слово, – прошептала Бесс и поёжилась.

– А когда я к ней подошла, она снова запаниковала, – продолжила я. – Скорее всего, Лулу знала про мой опыт в расследованиях и решила, что всё-таки попала под подозрение. Хотя на самом деле я всего лишь хотела расспросить её как свидетеля.

Девчонки улыбнулись.

– Да, с чего бы ей нервничать, когда известная сыщица Нэнси Дрю подходит с вопросами? – усмехнулась Джордж.

Я густо покраснела и добавила:

– В общем, она решила выставить себя в роли жертвы, чтобы отвести подозрения. В тот момент буквально все собрались в римских ваннах, и это нападение заставило бы нас подумать, что преступник не один из «своих», а кто-то чужой. Марлетт получила бы крупный репортаж, а Лулу всё сошло бы с рук.

– Что ж, отчасти её план сработал, – заметила Бесс. – История вышла интереснее некуда. Оператор записал, как ты раскрыла преступление и как Лулу уволокли в тюрьму – чем не новость дня?!

Я вздохнула.

– Да, пожалуй. Но мне всё равно немного её жалко.

– Понимаю, – поддержала меня Бесс. – Она поступила нехорошо, но мотив у неё был довольно благородный…

– Кстати о мотивах, – напомнила я. – У нас осталось ещё одно нераскрытое дело!

Бесс кивнула, и мы обе вопросительно посмотрели на Джордж. Сначала она сделала вид, будто не понимает, что речь идёт о ней, но потом всё-таки сдалась и виновато улыбнулась.

– Ладно уж, вы и так скоро до всего докопались бы. Тем более после того, как Пэтси меня заметила. Понимаете, я опять на мели.

Мы рассмеялись.

– Как всегда, – усмехнулась Бесс.

Джордж хмыкнула.

– Ну да, смейся надо мной, пожалуйста. Мне вот не до шуток. Последний модем вот-вот накроется, и, если не куплю новый, останусь без интернета неизвестно на сколько!

Мы снова рассмеялись. Джордж так же отчаянно зависела от интернета, как Бесс – от фена для волос и кисточек для макияжа.

– В общем, мама отказалась давать мне очередной аванс за мою работу в её выездном ресторане, и пришлось выдумать новый способ подзаработать, – объяснила Джордж. Похоже, ей было даже приятно наконец выговориться. – Так что я взяла сразу несколько подработок. Пробовалась на кухню в спа-центре, мыть и чистить овощи. О результатах мне не сообщили, и я решила, что они выбрали другого кандидата. Поэтому не особо хотела сюда возвращаться. И боялась столкнуться с Пэтси или ещё кем-нибудь с кухни.

Я ахнула. Теперь все детали головоломки собрались воедино. Вот почему Джордж отказывалась объяснять, что не так. Ей не позволяла гордость!

– Мне жаль, что тебя не приняли, – сказала Бесс.

Джордж пожала плечами.

– Оказывается, приняли. Пэтси мне только что об этом сказала. Я просила, чтобы мне написали по почте. А письмо, видимо, так и не дошло! В итоге им пришлось взять кого-то другого.

– Кошмар, – с сочувствием произнесла я. – Но ты не переживай. Мы с Бесс что-нибудь придумаем.

Вдруг дверь распахнулась, и в зал вошли Дейдра с Тессой. Дейдра уже переоделась из халата и тапочек в уличную одежду.

– Нэнси! – крикнула Дейдра. Вид у неё был счастливый как никогда. – У меня отличная новость! Тесса хочет наградить нас за то, что мы раскрыли преступление!

– Нас? – повторила я. – В смысле, тебя и меня?

– Конечно, – нетерпеливо ответила Дейдра. – Я только что рассказала ей о том, как мы вместе занимались расследованием, и она предложила награду в триста долларов – по сто пятьдесят каждой из нас!

Меня немного ошарашило то, как нахально Дейдра присвоила себе часть славы, но, пожалуй, не следовало особо этому удивляться. От неё вполне можно было такое ожидать.

– Мне очень хотелось бы вас отблагодарить, – с улыбкой объяснила Тесса. – Вы меня очень выручили. Конечно, про тараканов забудут не сразу, но по крайней мере теперь все знают, что виновницу уже поймали. Если бы не вы, как знать – может, мне пришлось бы закрыть салон! Спасибо вам огромное.

– Не стоит, – ответила я. – Мне приятно было вам помочь, и награда нам вовсе не нужна.

– Как так! – возмутилась Дейдра. – Ты очень невежливо поступаешь, Нэнси. Наверняка Тессе обидно, что ты отказываешься. Мы будем только рады принять эту награду, правда? – С этими словами она широко улыбнулась хозяйке.

– Хорошо, – согласилась я. – Спасибо, Тесса. Но в таком случае деньги стоит разделить на четверых. Разумеется, Дейдра очень помогла нам, но я бы не справилась без своих подруг – Бесс и Джордж. Надеюсь, вы не против?

– Что ты, Нэнси, конечно нет, – ответила Тесса и взглянула на часы. – А пока прошу меня извинить… – Она ещё раз улыбнулась и выбежала из зала.

– Ух ты! Спасибо, Нэнси, – сказала Джордж. – Вот выручила так выручила. Похоже, мне всё-таки удастся купить новый модем!

– Не за что, – вежливо ответила я. А вот Дейдра смотрела на нас насупившись.

– С чего это нам с ними делиться?! – спросила она, упирая руки в бока. – Я не ради жалких семидесяти пяти долларов сегодня весь день спину гнула, собирая для тебя сплетни!

– Скажи спасибо, что вообще что-то получила, – огрызнулась Джордж. – Ты нам не очень-то и помогла. Нэнси сама раскрыла тайну, а твои наводки повели нас по ложному следу.

– Ну-ну, Джордж, она в самом деле старалась, – поспешно вставила я, надеясь усмирить их обеих. – Дейдра заслужила часть награды.

– Да, – согласилась Бесс. – Разве тебе жалко? Давайте не будем портить этот чудесный момент в тёплой расслабляющей ванне, ладно?

Я подозревала, что Джордж всё равно продолжит язвить, однако она быстро успокоилась и даже улыбнулась.

– Знаете, а вы правы. Ди-ди… э-э, то есть Дейдра… Извини, ладно? Мир?

Джордж протянула ей руку, и Дейдра с подозрением на неё посмотрела.

– Ну, я до сих пор считаю, что вы с Бесс не заслужили ни цента, но так уж и быть, не буду спорить.

Они пожали друг другу руки, и Джордж сказала:

– Отлично. А теперь позволь мне показать, как глубоко я это ценю…

С этими словами она резко дёрнула её на себя, и Дейдра рухнула прямо в грязевую ванну!

Джордж рассмеялась, мы с Бесс отодвинулись к дальней стенке ванны, а Дейдра зашлась громким визгом. Вскоре мы с Бесс наблюдали с почтительного расстояния за тем, как Джордж истерически хохочет, а Дейдра яростно на неё кричит, вся измазанная в грязи.

– Пожалуй, она нескоро согласится снова помочь нам с расследованием, – заметила Бесс.

Я широко улыбнулась и вытерла грязь, попавшую мне на лицо.

– Думаю, ты права. Но мне, если честно, понравилось наше временное перемирие!
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